
 o,t ohcau,u ohrd hf .rtv hk hf ,,nmk rfn, tk .rtvu(df-vf)
    `'okug ka ufkn ka u,rh,x ifa kfu wihbc ohbez ,rh,xw (:tk vkhdn) k"zj

ord kuekev vz lt 'kusd kueke ohbpk vtrbv rcs ,uagk iufbk vtr lrc,h tuvu
ostv ,t ,u,pk hbunsev ajbvk uk vb,hb ,uaru 'u,hkf, hshk okugv tuc,a
rmhhk u,kufhc od vhvh w,gsv .gwvn kfthu vuymba vn kg rucgh ota u,ugyvku
ouen ostv tmn tk runtfa iuhfu 'unmg ,ufzc vcuy v,ut kfk vfzhu 'utrucf okug
vtr kafba rjt lt /w,gsv .gwvn kftu ajbv ,mgk uck vyb utruc ka unkugc
lhanv tkt wohektwf ,uhvk vfz tka hs tk tyjv vzc hf uc k,hv ajbva shn
uhektk eeu,ah rat ,j,u uck kkj lu,c kyuv rmhv ka uxrt 'vkusd ,ufaj lfc

 /ohhrnuju oh,ujp ohbhbgk ckv ,t launv rufg okug lu,c unmg ,t vtr
v"cev hf 'iuatrv ost ka u,dvbvn vrhah vtmu, v,hv ,hrnuj vut, v,ut    
thva vagn vaga iuhfu 'ost hbc hagn hp kg lanb vgcy vhv,a unkugc ghcyv
,ukkf ,t lfc crhg 'auseu lz ukuf kfa ihrykpv lu,c v"cev ka ujur ,runk
lu,c ugkcbu ucrg,b vausev ,umumhbu 'vkusd vhcucrg ordu 'grv ,ukkf og cuyv
rat ,t ie,k vasj vsucg iuatrv ostk uk i,hb ,gfu 'k"r vtnuyv ka ,uphkev
rfav vz vhvh tk cuau 'vbhfav uhzk ,ufzk lfcu grv in cuyv ,t cua rrcku ,uuhg
,urhvc v,hv ostv tyj tka sug kf vga v,ut sg vbvs /tpuxhfs tnvb rsdc
crg,ba rjt lt 'uarua oan hf vausev kt eeu,an ugcyn ostv hf 'vkusd
lrumk ,urhvcv vkyhb 'vtnuyv lu,k vausevn ,umumhb ucrg,bu grv og cuyv
uktu 'uaruak ohfhhav ohekj vphkev lu,c ohrugnv ,umumhbv ukt ihc ah hf 'vga

     

ovhkt ,rntu ktrah hbc kt rcs /rntk hbhx rvc van kt wv rcshu
 wvk ,ca .rtv v,cau ofk i,b hbt rat .rtv kt utc, hf(t-vf)

    t 'h"arvn tkt 'hbhxn urntb ,uumnv kf tkvu 'hbhx rv kmt vyhna ihbg vn"
ivh,ukkf urntb ikuf ;t 'hbhxn vheusesu vh,uyrpu vh,ukkf urntb vyhna
tka hpk 'vaurhp lfa hk vtrbu 'f",c vhuba thv lf 'hbhxn ivheusesu ivh,uyrpu
vh,ukkfa ubsnk 'vru, vbanc ctun ,ucrgc ,hbaba ,ugere ,yhna ubhmn
rcsba ruchs kf kg itf snhku cu,fv tcu 'hbhxn urntb ikuf vheusesu vh,uyrpu
/"ctun ,ucrgc ubabu urzju 'ivheusesu ivh,uyrpu ivh,ukkf 'okuf uhv hbhxna 'vank

cu    wwwwhhhhbbbbuuuueeeezzzzjjjjwwwwahrcu (y"k euxp inek) itf rntba rjta 'rnukf" 'uhrcs ,t rthc 
,yhnaw 'uzu 'vtr ,arpc vru, vbanc thv ,hbabu 'hrcg scg ,arp ohypan ,arp
vh,ukkfa ubhjrf kgc ubsnk 'wohpxf ,yhnaw er) oa ,hbab tk w,ugere
hrva) tuv trh,h tre tfvs whbhx rvcw if otu 'hbhxn urntb vheusesu vh,uyrpu
itf snhku tca 'tkt '(hbhxn urntb vheusesu vh,uyrpu vh,ukkfa snkk lhrm ubht
'whrcg scgwu wohpxf ,yhnawu ,uumnv rta iudf 'vank rcsba ruchsu ruchs kf kg

/"ctun ,ucrgc ubabu urzju 'ivheusesu ivh,uyrpu ivh,ukkf uhv hbhxna

unmg tuvu 'k"r grvk eaj uc rrug,n ifa iuhfu 'ovhkt u,ut ohfaun ohekjv
rrug,n ztu 'rahv kfav ,t sdubv eaj ukmt rrug,n vnku vn kg gsuh ubht
vyn ukfa ukhtu grvk ubumr ,t ohyn uh,uadr 'ukkj ,uhnhbpc vrhcf vnjkn
vkgn lfc uh,uadr kg ukfa ,t rhcdn ostva vzcu 'vrahv lrsv kt ujrt ,t
ztu 'ostv kt ,urhvcv cuah .umhbv vkg,ba rjtu 'grvk ufaunv .umhbv ,t
lrumk ,uxb,vk ihhsg uhkga tk ot] 'grvk osuen vyb vnku vn kg ihch tk
unmg ,t ;ufk uhkga tuv rgymn vxb,n ostv sugc lt [,umumhb sug ,hhkg
'oumg rfak vz rucg vfuz unmg ,t tuv vpuf f"pgta iuhfu 'uh,uadrc ojkhvk
rgm rgymvu urmh ,t acfu ostv jrya rjtn 'obhj ka sxj vz vhv, tk cuau
 /vtnuyv aprn heukt ekj ova ,umumhbv ,t ,ukgvku ufknk chyvk hsf kusd

 trenv vzc znrb vz kfa raptu    wwww,,,,uuuu,,,,hhhhnnnnmmmmkkkk    rrrrffffnnnn,,,,    ttttkkkk    ....rrrrttttvvvvuuuuwwwwrhvzn cu,fv 
',uhrnujvu ,uhmrtv lu,c ohrugnv ,umumhbv ubhhv 'w.rtvw :uvuumnu ostv ,t
ukta u,gs kg vkgn ubht uh,uadr rjt vyubv ostv hf w,u,hnmk rfn, tkw
ukt hf u,gs hpk tmnbu ',ukg,vk ohmpjv ,umumhbv ,chxc ohrrug,n ,ubumrv
o,gs hpk if kgu ',u,hnmk obhbef ohcajb ovu vphkek u"j urfnb ,umumhbv
,ugyk ofk vkhkja cu,fv rhvzn vzku ',ubumrv ,t aucfk ihbg kf iht vguyv

 ,gsk ofhkgu 'lfc    wwww....rrrrttttvvvv    kkkkffff    hhhhkkkk    hhhhffffwwwwka ,umumhb vnv hf hk ov ,uhmrtv ukt
 ,gsk ofhkgu 'o,ukgvk ofhkg if kgu vausewwwwhhhhssssnnnngggg    oooo,,,,tttt    oooohhhhccccaaaauuuu,,,,uuuu    oooohhhhrrrrdddd    hhhhffffwwww

,t ,ukgvk hsf inzk ot hf itfk o,tc tk hf ohrd ot hf ofbht vzv okugcu
lfc hf kusdv ofrfak ,ufzk ukfu, iuhkgv okugc utuc,af ztu ,umumhbv ukt
ohzhrzu ohrhvz uh&v if kgu 'tpuxhfs tnvb ,tz vhv, tk cua ofbumr ,t upuf,a

/cuy ukufa okugc ofapbk vbe, lfc vhv,u ',uhmrtv ,t ,ukgvk
c c,fu    wwwwttttrrrrzzzzgggg    iiiiccccttttwwwwvrntb varpv uzu 'vru,c rjutnu oseun iht 'hbhx rvc" '

 /"hbhx rvc vrntb hf 'uhrjt iva ,uharpv kfu trehu ,arp osue
vcu,fv ,hrcv ,rf (wh,ueujcw varpca w,ukkeu ,ufrcwc) v,gu" 'lhanvu     
',ubdtc oahu osv hmj van jehuw-wj-wu s"f ,una) wohypanv vktuw ,arpc
rat kf 'urnthu 'ogv hbztc trehu ,hrcv rpx jehu /jcznv kg erz osv hmju
w,hrcwca ,ukkeva snkk hsf 'vzv ouenc vrhfzvu '(gnabu vagb wv rcs
w,ugere ,yhnaw kg urnah tk ot u"j unhhe,h h,ueujc ,arpc ,urtucnv
hbpk shn itf vc,fb hbhx rvc vrntba uz varp ifku) uz varpc uhkg rcusna
u"f trehu) oa arupnfu '(lf kg snkk hsf 'h,ueujc ,arpca w,ukkeu ,ufrcwv
zt 'ofhchut .rtc o,tu vnav hnh kf vh,u,ca ,t .rtv vmr, ztw (ws"k
ratfu '(,ukcuhu ihyhna///iuugcw '/d"k ,ca wg) wvh,u,ca ,t ,mrvu .rtv ,ca,
if 'o,ut .rtv the, irucgca (,un hrjt ,arp ;uxc khgk) ,uhrgv kg rnt
gusn cahh whbuezjwc ukhtu /"rtc,bfu w,ugere ,yhnaw kuyhc hcdk od rnt
,ru, rpxc itf ukkv ,uharp uc,fba vnu" 'rjt iputc 'itf vc,fb uz varp
hfhhas ,ukcuhu ihyhna ,uumn (rvc ,arpc) uvc ,hts ouan 'tngy ubhhv 'ohbvf
,htu 'wudu uge,h irvt hbcuw ch,fu 'wudu vgur, rpua ,rcgvuw ch,fsf 'ohbvf uvc

/"ihfhrgn ohbvfva wihfrgwu ohbvfk ova wohnrjw ,uumn (h,ueujc ,arpc) uvc

Chacham Rabbeinu Avraham Sabba zt”l (Tzror Hamor) would say:

     “w,hghcav vbac kftb vn urnt, hfuw - Why is it important for the people to ask, ‘What will we eat?’ The answer is that it is

important for the wealthy people who own much land and never know from wanting, to once in a while put themselves

in the position of the poor people. During Shemita, when the fields must remain fallow, even the rich people begin to

ask, ‘What will we eat?’ This way, they can better empathize with the needy, and be more receptive to helping them.” 
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R’ Aharon Dovid Goldberg shlit’a (Shiras Dovid) would say:

     “w,hcrnu lab u,tn je, ktw - The Baal HaTurim writes that wlabw has the same gematria as wajb vzw (this is the snake).

The Kli Yakar writes that the prohibition of Ribbis is rooted in the fact that when a person charges interest, he knows

exactly what he will be making as a profit. Thus, he has no need for Emunah B’Hashem, to believe that Hashem will

provide for him his needs since he feels he is providing for himself. The hbnsev ajb was punished that he will crawl on

the ground and ‘eat dust all his life.’ The snake, too, knows exactly what it will be eating for the rest of its life, so it too,

lacks this element of emunah. Thus, a person who deals in usurious practices - a lab kgc - is akin to a snake - ajb vz.”

A Wise Man would say: “In daily life, it is not happiness that makes us grateful, but gratefulness that makes us happy.”        
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“Standing in Respect” - Bechoros 36a
     The Gemara tells us that when Rav Tzadok asked a question in the
Beis Medrash, he would stand up. The Rema (Y”D 13) quotes Tosfos
here in the name of the Yerushalmi, and rules that when one asks a
shaila he should stand up. The Rambam (z-s ,", wkv), however,
paskens that one does not need to stand for a shaila. The Shach asks
on the Rema that Tosfos and the Yerushalmi should not be relevant to
"vagnk vfkv". Our story happened with Rabban Gamliel who lived
before the churban Bais HaMikdash and the Gemara (/tf vkhdn) tells
us that they were all stronger then and stood the whole time. But now
after the churban when we have become weaker and we sit when we

learn, we should be permitted to sit when asking a shaila.
     The Yad Avraham quotes the vbanv ,cfrn and ktb,b icre who
both say that our story was not with “iezv" kthknd wr - the elder
Rabban Gamliel, who lived before the churban bayis, rather it was with
his grandson who that lived after the churban when everyone already

would sit. And even so, Rav Tzadok stood.
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         A SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHA
                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY
"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (128)
Honoring Seforim: Turning Over a Sefer for Copying. Last
week we concluded with a halacha from the Shiyurei Bracha

that one should not turn an open sefer (the printed words) upside
down, because it is considered shaming the sefer. Even if he is
doing so to hold his place and will continue reading from it
afterwards, it is still prohibited. If one sees a sefer turned over in
such a way, he should immediately turn it right side up. If one is
copying pages (in a printer/copier) for the sake of learning or
davening, it is not deemed a iuhzc for the sefer to turn it over, and
R’ Nissim Karelitz shlit’a says it is permitted (1).

A Closed Sefer Upside Down. If a sefer is standing in a vertical
position, it definitely must be turned so that it is facing upwards.
If it is lying flat with the last page up, it is not such a bizayon for
the sefer, for that is how it lays when one learns the last “amud

beis” of the sefer. However, even in this case, sefer Mikdash
Me’at (2) says it is prohibited (when not learning the last “amud

beis” of the sefer). Often, newly printed seforim automatically get
stacked with every second sefer upside down. Some poskim allow
this, at least when it is hard to change, because the seforim haven’t
yet been used for learning (see Ginzei Hakodesh page 37).
Sefer on Slanty Shtender. Shtenders are usually built with a
slanty top for easy reading. One should not place a sefer with the
top of the page towards the bottom of the slant, and if he sees it
placed wrongly he should place it properly (3).
Returning a Sefer to its Place After Usage. The Lev Eliyahu
(Rav Elya Lopian zt”l) (4) writes that included in the concept of
Kavod Seforim is to return them to their proper place after usage.
In a public Beis Medrash this is even more important so that
other people will be able to find the sefer when needed.
Sefer Between Legs. If someone is holding a sefer and then

 

t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn       
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr 

suddenly needs to use both his hands, it is prohibited, even for a
short time, to hold the sefer between his legs (5).
Book Case. The Sefer Chasidim (6) and R’ Avraham ben
HaRambam (7) write that another aspect included in Kavod

Seforim is to have a nice book case (Seforim Shrank)  for sifrei

kodesh. This is similar to the Gemara (8) where it says that even
the container  of holy items should be beautified.  
Common Mistake. A person should not put items on top of a
sefer. During learning, one should not put pens, erasers, glasses,
car keys, check books, cell phone, tissues, or any other paper not
relevant to his learning on top of an open or closed sefer.
Similarly, when taking off one’s hat for Tefillin, he should not
place it on top of seforim or siddurim (9).



    Hakadosh Boruch Hu makes a deal with His beloved Yidden. He puts us into this world and hopes that we successfully fulfill
our mission. We are meant to remember that the purpose of life is to connect with Hashem. Our goals should be to grow
spiritually, even if we need to be involved in physical matters. The point is not to get sidetracked, and to keep our eye on the goal. 
     Hashem tells us, “I will be a Ger, a stranger and a Toshav (permanent resident) with you.” What does this mean? Either
you are a stranger or a permanent resident - you can’t be both! Perhaps we can understand this as a reminder of what life is
about. Hashem is telling us that us that if we make ourselves into a stranger in this world, i.e., we don’t get too comfortable
here and lose sight of the purpose, then Hashem says, “I will be  a Toshav - a permanent resident - WITH YOU! I will be
close to you, I will give you Heavenly assistance, and most importantly, you will feel My presence in your life. But if not, if
you make yourself a permanent resident of THIS world; you are busy all day with the goals and pleasures of Olam Hazeh,
then I will be with you as a Ger, as a stranger to you. You will not feel My presence in your life.” 
       This message is so important for all Jews, on all levels. Unfortunately there are so many unaffiliated Jews who are so far
from Hashem because they are so busy trying to make money, become rich and gain importance in other’s eyes. People are
busy on their gadgets (Tchotchkes) connecting to everyone around them, while at the same time, disconnecting themselves
from what is truly important - their relationship with the One Above. There are also many affiliated Jews who get caught up in
the “rat race” and although they are in shul 3 times a day, and keep Shabbos and eat from the very best hechsher, they are still
“strangers” with Hashem, because they are truly living in the world of Gashmius. This posuk should wake us up and remind us
of what we are living for. Be a GER in this temporary world, so that Hashem will be a permanent TOSHAV with you.JJ JJ oo oo
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     The Torah tells us that the fiftieth year is called “Yovel” - the Jubilee year. It is when there is a “call a freedom to all
her inhabitants.” Rashi explains that in the year of Yovel all "ohhrcg ohscg" - Hebrew slaves, would go free, even one who
had previously chosen to remain with his master after being permitted to go free at the end of six years and who had his ear
bored; or a slave for whom his six-year period since having been sold has not yet elapsed. Everyone goes free.
      The Pnei Yehoshua, R’ Yaakov Yehoshua Falk zt”l, asks: The population of slaves was surely only a fraction and a
minute percentage of the Jewish Nation. Why, then, does the Torah write "vhcah kfk" - it applies to everyone? What
freedom does a regular layman attain? He answers based on the oft quoted Mishna in Avos: exuga hn tkt ihruj ic lk iht"
"vru,c - a truly free man is only the one who toils in Torah. During the Yovel year, all work is prohibited. Therefore, all
workmen return to a kollel lifestyle and fill the Beis Medrash with learning. They experience and become Bnei Chorin.
Hence says the Torah, ".rtc rurs o,treu" - call freedom -  "vhcah kfk" - to everyone. Because everyone is learning now!  
      How beautiful! Such an amazing thought! My machshava is to take this pshat a step further. We all have our “Yovels”
- the downtime, the period when we are not toiling, working, over the course of our day, night or lives. Our job is to take
that downtime and transform it into uptime, a time of aliya. A long Friday afternoon to help our wives or parents for
Shabbos, or to help another family in need. Likewise, a long Shabbos afternoon or Sunday to start a new chavrusa with a
friend or child. A summer to spend quality time with our spouses and children. It’s our job not to squander these times, but
rather to utilize these opportunities for ruchniyus, thereby making our lives that much more meaningful.                                   

                                                                                                                                                                                                             

 /// hsng o,t ohcau,u ohrd hf(df-vf)

 /// lrtp latr kg aucj asev rzb .hm ,tab asev ,snn ,janb ase ,jan ina htjuh rchtjuh rc yuhp)(
     The renowned Kabbalist R’ Asher Zelig Margulies zt”l writes in his sefer, “Hilulah D’Rashbi” the following story:
I personally witnessed a miraculous and wondrous event in Meron, Lag Ba’Omer 5683 (1923). That year Lag B’Omer fell
on a Thursday night. Many of the celebrants elected to stay for Shabbos, knowing that the holy day in the presence of the
Tanna, Rebbe Shimon Bar Yochai, would be an extraordinarily exalted occasion. Friday evening everyone prayed together,
and the holiness and joy of the Shabbos spirit was palpable. Early Shabbos morning, as soon as the first streaks of light
infiltrated the sky, the people returned to the tomb site for the sunrise minyan. Afterwards, the happy singing of the earlier
arrivals left no doubt that the spirit of Shabbos joy was continuing to expand with each passing moment. 
    But then, a loud bitter wail shattered the shimmering atmosphere of Shabbos joy. A little boy, who had come with his
mother for his first haircut, had unaccountably fallen sick and stopped breathing. Aid was given, but to no avail. He was
dead, and his broken mother was screaming uncontrollably. All the women around her were crying too. The word spread
quickly. Almost instantaneously, the singing stopped, the dancers froze; the mother’s loud cries pierced every heart.
     Before they could recover from their shock, a further development struck. The British Mandate police assigned to keep
order around the holy gravesite of Rebbe Shimon, suddenly and without any warning, locked the gates of the courtyard.
They announced that they were forced to take this precaution because maybe the disease that had struck down the hapless
child was highly contagious, and they were obligated to do everything possible to prevent it from proliferating. 
     Pandemonium spread. Many families were divided by the padlocked gate; numerous little children were cut off from
their parents. Masses of Jews were being prevented from reaching Rebbe Shimon on the day of his celebration.
      The stunned Jews still inside pushed closer to the tomb site, to express their crushed hearts in fervent prayer. Suddenly
the crowd rippled, and like at the Splitting of the Red Sea, a clear path miraculously opened. The grieving mother was
staggering determinedly towards the place of Rebbe Shimon, carrying her lifeless son in her arms. The distraught mother
came up to the tomb. She placed her son on the ground. In a quivering voice she spoke out through her tears, “Tzadik! I,
your humble maidservant, came here to honor you. Only you know that in bringing my son here to you, I was fulfilling the
vow I made on this spot four years ago, before I merited to be a mother for the first time. Yesterday, we inaugurated him
with joy and song in the mitzvah of leaving peyos. And now, woe is me! How can I go home without my son?”
     The mother stopped crying. She straightened up and took a deep breath. In a firm clear voice, she pronounced: “Rebbe
Shimon! I have laid my son on the ground next to you, dead. Please do not disappoint me. Return my son to me alive and
healthy as he was when I brought him here to you. ‘Yisgadal V’yiskadash Shmei Rabbah’ ... everyone knows that you are
holy and our G-d, is holy. Please give me back my son!” She stopped speaking, and exited the structure built around the
tomb. Everyone present followed her out. They closed the door after them, leaving the deceased child behind, unattended.
     A few minutes passed. From inside, behind the closed doors, a weak voice was heard. “Mommy, water. I’m so thirsty.”
     Everyone stood as if paralyzed, trembling with conflicting emotions of fear and disbelief, of shock and delight. The
mother burst through the doors and swept up her child into her arms. Everyone ran in and surrounded them, and
spontaneously burst out with overflowing hearts, "oh,n vhjn lurc" - “Blessed is He who enlivens the dead!”
     The bewildered British quickly reopened the courtyard gates. The throngs of Jews impatiently standing outside
streamed back in. When they heard about the great miracle that had just taken place, the thanksgiving and celebration
multiplied sevenfold. The sound of their enthusiastic singing of the revered song “Bar Yochai” (composed by the
Kabbalist, Chacham Rabbi Shimon Lavia zt”l approximately 450 years ago) could be heard for miles around - and, no
doubt, penetrated to the highest heavens, including the celestial abode of Rebbe Shimon himself. (Kupat Tzidkat Rashbi)  

  rurs o,treu vba ohanjv ,ba ,t o,aseu
 wufu ofk vhv, tuv kcuh vhcah kfk .rtc(h-vf) 

 /// vhkg jyck o,cahu gcak o,kftu vhrp .rtv vb,bu(yh-vf)
llllyyyynnnn: One day, a woman came home to find her non-Jewish
cleaning lady waiting for her anxiously. “I must leave right
away,” said the non-Jew. “An emergency has come up in my
family and I must go back to my country immediately.”
     The woman was surprised. This cleaning lady had been
with the family for a few years and she was quite good. She
tried to inquire how she can possibly help out but the non-Jew
was adamant. “I must leave right now,” she declared.
     The woman took pity on her worker and asked, “Can I at
least give you something to eat, something to take along for
the trip? How about a fruit?” She picked up an apple that was
sitting nearby and handed it to the cleaning lady. The lady
looked miserable, grabbed the apple and ran outside.
     A few minutes later, the woman’s husband came home
and she told him about the strange and hasty departure of their
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cleaning lady. “She was in such a rush that all I could give
her was an apple I found laying on the counter.”
     Her husband said, “Apple? That apple was a Shemita fruit
and not only is it forbidden for Jews, but we cannot give it to
non-Jews either! You must run and take back that apple!”
     The woman rushed out to the bus stop to try and catch the
cleaning lady. But she had already boarded the bus. The
woman bought a bus fare and hopped on the bus. She searched
every seat until she found the non-Jewish lady. The moment
her former cleaning lady saw her, she jumped up and pulled out
the jewelry bag she had stolen from their house and handed it
back to the shocked woman. She cried and apologized - but the
woman would not let her go until she got back the apple!   
llllyyyynnnnpppp: The mitzvah of Shemita is about pure belief in the
Almighty. Hashem says, “If you will believe in Me, I will
make sure that you are guarded and protected and no harm
will befall you.” A little emunah goes a long way.
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   As the glorious First Temple era drew to a close, Yirmiyahu
HaNavi was incarcerated for predicting the destruction of
Jerusalem and the exile of Am Yisroel. The Navi received a
command from Hashem to purchase his ancestral lands from
his cousin, Chanamel. Although the timing was strange, he
did as he was told and explained to the Jewish people that,
“homes, fields and vineyards will be purchased again in this
land,” thus conveying a message of hope even on the eve of
destruction and exile, that the Jews will return to the land. 
    R’ Mordechai Yosef Leiner zt”l (Izhbitzer Rebbe)
quotes the halacha that a person retains his claim to a lost

object only if he was never "athhn - he never gave up hope of
ever retrieving it. Hope alone retains a person’s connection to
his possessions, but once he gives up hope, he forfeits his right
to that object and the one who finds it is entitled to keep it. 
     Although Yerushalayim was on the verge of being
destroyed, Hashem was laying the groundwork for the
Nation’s eventual return. Writes the Izhbitzer Rebbe, losing
hope is so destructive that even when Hashem was angry
with the Jewish people, he still taught them the lesson of
never giving up hope. Whatever the situation, as long as one
keeps his hopes alive, his potential redemption, cure or
salvation remains alive as well. One must maintain hope in
order to have a chance to see that salvation come to fruition.



SEDER OF SACRIFICE
Adapted from Touched by a Story by Rabbi Spero, with permission of the 
copyright holders, ArtScroll / Mesorah Publications, Ltd.
 
Close to Pesach, an Israeli kiruv organization asked 
Binyomin to conduct a communal Seder for over 
100 students.  His family decided to have a private 
Seder at home, and after Maggid, he would go to the 
communal Seder, then run home to finish with them.

On Pesach, Binyomin went to shul, but when he got 
home,  his wife Miriam was in labor. A relative came 
to stay with their children and off they went to the 
hospital. Soon after they arrived, Miriam’s blood 
pressure shot up. Binyomin could only watch as the 
doctors and nurses took care of her, but suddenly she 
called him. She insisted that he go conduct the Seder 
for the baalei teshuvah!

Her life was not in danger, but he was still unsure. 
Miriam was insistent. He agreed to leave for an hour, 
just to make her happy. He ran to the hall and found 
it packed. When the people heard, they begged him to 
go back, but he told them Miriam’s request. An hour 
later, he ran out, bounded up the steps, and almost 
burst into tears. His wife was holding their new son.

After he left, things had turned critical. Then an 
older woman, whom Miriam vaguely recognized, 
walked in. She held Miriam and calmed her, and then 
was gone. As she told Binyomin the story, Miriam 
went white. She remembered who the woman was: a 
revered rebbetzin who had passed away years before!

Binyomin figured she had dreamed the whole 
episode. But just to reassure her, he promised he 
would share the story with Rav Chaim Kanievsky. 
The rav told him that when a woman is moser nefesh 
for Torah, open miracles happen.  

GIVING UP THE LAND
By Rabbi Moshe Pogrow, director, Ani Maamin Foundation

Based on the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with permission from 
the publisher. 

The right of private ownership of the land is null and void during the 
shemittah year. Nothing grows exclusively for the owner of the field. All—
man and animal—have a share in the land’s produce. There is no special right 
for the owner.

One is forbidden to stop people from entering his field; rather, he must allow 
free access for both man and to animals, and it is forbidden to prevent them 
from picking and eating the produce. During shemittah, all the produce of 
his field is hefker, and he, the owner, like everyone else, may only take home 
small quantities, enough to eat for a limited period.

The Torah says in Shemos (23:11): v’hashviis tishmetena u’netashta v’achlu 
evyonei amecha v’yisram tochal chayas hasadeh—in the seventh year, you are 
to let the land lie fallow and abandon it, so that the poor among your people 
may eat of it, and what they leave over, let the wild animals eat. The owner 

After the massacre of Bar Kochba’s rebels, the Roman emperor 
did not allow the bodies kevurah. He had a vineyard in Beitar 
and ordered the bodies of the slain Jews to be stood up, pressed 
together, to form a fence around it. They stayed there for years, 
until the emperor's successor abolished the decree. Despite 
exposure to the elements, the bodies miraculously did not decay. 
The Sanhedrin in Yavneh added the bracha of Hatov V’hameitiv 
to Birkas Hamazon—hatov that the bodies did not decompose, 
and hameitiv that they were finally allowed to be buried.  

Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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of the field does not even have the right to 

distribute the produce to the poor.

Men and domesticated animals can eat in the 

house—as long as the wild animals can eat 

in the field. As soon as each kind of produce 

stops being available in the open for animals, 

the right to keep it in the house ends. There is 

a particular time at which each kind of peiros 

shevi’is must “disappear” from the house. This 

time is called shaas habiur, and it applies not 

only to produce, but also to any money that has 

become invested with kedushas sheviis through 

the sale of the produce.

In practice, the sheviis laws constitute an 

unparalleled act of homage. Through its fields, 

gardens, and meadows, through every fruit and 

blade of grass, a whole nation proclaims for 

an entire year: “Our land belongs to G-d, and 

we are merely gerim v’toshavim, strangers and 

sojourners, with Him.”

Without haughtiness, without pride of 

ownership, they join in complete equality with 

the poorest of men, becoming equal even with 

the wild animals of the field. During shemittah, 

G-d alone is exalted.  

THE DREAM TELLS THE FUTURE
by Rabbi Dovid Sapirman, Dean, Ani Maamin Foundation

 Nevuchadnetzar’s dream and its meaning were revealed to Daniel in a vision 
at night. Daniel went to Arioch, the king’s top minister, to let him know. 
Immediately, Arioch ran to the king and told him that here there was a Jew 
from among the exiles of Yehuda who would be able fulfill his command. 
Daniel gave all the credit to Hashem. 

“What the king has requested, no wise men could possibly reveal,” he told 
Nevuchadnetzar. “But there is a G-d in heaven Who reveals secrets, and has 
informed King Nevuchadnetzar what will be in the end of days. Your thoughts 
while you were on your bed were about what will be afterwards, and the One 
Who reveals such secrets has informed you what will be.” 

Nevuchadnetzar had been anxious to know the fate of his kingdom after his 
lifetime. Daniel told him that his mysterious dream had been sent to inform 
him of the future that he so desperately wanted to know.

“In your dream, you saw a statue with a head of fine gold. Its arms and chest 
were made of silver, its stomach and sides of copper. Its legs were of iron, and 
its feet of iron and pottery. Suddenly, the iron and pottery, the copper, silver 
and gold were all ground together, and became like chaff from the silos in the 
summer. The wind carried them away, and they could not be found anywhere. 
The stone which had smitten them grew and filled the whole earth.

“This was the dream, and now we will say the explanation.

“You, your majesty, are a king of kings, to whom G-d has given power and glory. 
He has placed under your power all people, the animals of the field and the 
birds of the heavens. You are symbolized by the head of gold. After you shall 
come another kingdom, less powerful than yours [Persia], and a third kingdom 
strong as copper which will rule over the whole earth [Alexander the Great]. 
The fourth kingdom [Rome] will be the mightiest and most fearful of all.

“What you saw in your dream—that a stone would become dislodged by no 
visible hands, and grind and destroy all the others—refers to the kingdom of 
Mashiach, who will rule over all, and whose kingdom will last forever. The 
great G-d has informed the king what will be in the future. The dream is true 
and the interpretation is correct.”

Nevuchadnetzar fell on his face before Daniel. He wanted to worship him as 
a god, but Daniel refused—when Hashem punishes idolators, He destroys the 
object of worship together with those who served it. Nevuchadnetzar praised 
Hashem for giving Daniel the power to interpret his dream, gave him many 
great gifts, and appointed him minister over Bavel.  

WARM BLOODED

How do our bodies stay at the right temperature?

The temperature outside may be very cold, but our bodies maintain a warm average temperature 
close to 98.6 degrees. If our bodies can't keep warm, we can't function. How does the body 
keep such a steady temperature? A brain structure called the hypothalamus monitors the 
temperature of blood, skin, and other organs. Blood passing through the liver is warmed by the 
heat generated by its chemical reactions. If it is hot, the hypothalamus causes blood vessels near 
the skin to widen, allowing more blood to reach the body’s surface and cool. The hypothalamus 
also causes glands to produce sweat, cooling the body as it evaporates from the skin’s surface.   

Adapted from a shiur by Rabbi Avigdor Miller
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Q: My ceiling and walls suffered water damage, 
so I called a professional to identify the source of 
the problem. He found that my upstairs neighbor’s 
drainpipe was leaking, causing water to spill onto my 
ceiling and seep into my walls. After he fixed the pipe, 
I approached my neighbor and asked him to reimburse 
me for the cost of the repair. My neighbor claims that 
according to Halachah, he is not required to pay for the 
repair. Is he correct?
A: Although a simple perusal of the Halachah in the 
Gemara and Poskim might lead one to believe that your 
neighbor is correct, in reality he is required to pay for 
the repair.
The Gemara (Bava Metzia 117a) rules according to Rabi 
Yosi, who maintains that the general rules of dealing 
with neighbors requires each neighbor to ensure that 
his possessions will not be damaged by his counterpart, 
except in cases in which the mazik is inflicting damage 
with his own body, in which case we obligate the mazik 
to stop causing that damage. 
Accordingly, if an upstairs neighbor pours water directly 
onto his downstairs neighbor’s property, he is liable 
for the damage, because he has inflicted the damage 
directly. If, however, he pours water onto his own floor 
and the water seeps through the floor and then into 
his neighbor’s house, his direct action ended when he 
stopped pouring the water. Since the seeping water is not 
his direct action he is permitted to pour water onto his 
floor, and the downstairs neighbor must take measures 
to protect his property from damage, even though it is 
obvious that the mazik’s actions are indirectly causing 
the damage (Shulchan Aruch, Choshen Mishpat 155:4).
It would seem, then, that since your neighbor is not 
directly causing the damage – rather, his faulty pipe 
is leaking slowly into your house – it would be your 
responsibility to repair the pipe in order to protect your 
property. 
But there are several reasons why your neighbor is 
responsible for the repair. 
1) The Poskim limit the obligation to protect one’s 

property to cases in which it would be impossible 
for the upstairs neighbor to prevent the damage 
unless he didn’t use water altogether, and the 

Lag BaOmer had arrived. Piles of wood stood high, 
ready to honor Rabi Shimon bar Yochai with bonfires 
late into the night.
In an empty lot, two groups had built tepees of wood 

for their bonfires. Between them lay a long, heavy log. 
One group approached the log to haul it into their fire. As they gathered around the log, 
the adjacent group called out to them, “What are you doing with that log?”
“We dragged it here yesterday,” the first group replied. “We’re going to add it to our 
bonfire.”
“What do you mean?” argued the second group. “That log is not yours! We brought it here 
yesterday.”
“You’re a bunch of liars,” retorted the first group. “The log is ours!” They reached down 
to take the log. 
The second group charged them and started pushing them away. “Don’t you dare take 
our log!” they threatened.
Voices flared and the two groups began making fists. 
Mr. Gruen, who was standing by to supervise the bonfires, quickly came over. “What’s 
going on?” he asked. “Rabi Shimon would not appreciate violence, not to mention the 
danger of the fires burning nearby.”
“The log lying here is ours,” both groups shouted simultaneously. “They’re trying to steal 
it from us!”
“Well, who found it and brought it here?” asked Mr. Gruen.
“We did,” claimed both groups.
“Can either of you prove it?” asked Mr. Gruen.
Neither group could provide adequate proof.
“In that case, let the log stay here meanwhile,” 
said Mr. Gruen. “Each group should choose a 
representative, and we’ll go ask Rabbi Dayan 
what to do about the log.”
Mr. Gruen and the two representatives went 
to Rabbi Dayan. “There is a log between the 
two bonfires,” Mr. Gruen said. “Each group 
claims that the log is theirs. They almost got 
into a fight over it! What do we do?”
“When two people argue over ownership of 
an item and neither is in possession or has 
conclusive proof,” replied Rabbi Dayan, “the 
Gemara rules, ‘kol d’alim gavar — whoever is 
stronger wins’” (B.B. 34b).
“Why is that?” asked Mr. Gruen. “Since when 
does might make right?”
“There are two explanations,” answered 
Rabbi Dayan. “Rashbam (B.B. 35a) explains 
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Q: I received merchandise on consignment, and it was lost through oness 
(circumstances beyond my control). Am I liable for it?

A: A person who accepts merchandise with the express understanding of reselling 
can retract and return it if he does not find buyers.

While you hold the merchandise with the intention to sell, you are liable for 
any oness that occurs to it, since at that point you are considered a buyer (or 
borrower). While the merchandise is being returned, though, you are liable only 
as a shomer sachar (Nesivos 185:3; 186:1-2).

Similarly, if a sarsur takes the merchandise to another city to sell, if it is lost 
through oness on the way there, he is liable. 

However, if he did not find customers and is returning with the merchandise, 
he is then a shomer sachar and exempt if it is lost through oness, unless it is also 
common to find buyers while returning (C.M. 186:2; Sma 186:4).

If the common commercial practice is otherwise, or the consignment contract 
states other terms, they are binding.

BROKERS #2
Buying on Consignment 
(Sarsur)

downstairs neighbor can easily prevent the damage 
by installing a concrete ceiling that would absorb the 
water. (In earlier times, people used much less water 
in their homes, so a cement ceiling between the two 
properties would have been enough to prevent water 
damage to the downstairs property.)
If the downstairs neighbor cannot prevent the damage 
through a minimal investment, but would have to incur 
a large expense to prevent the leak, and the upstairs 
neighbor can easily repair the problem, the upstairs 
neighbor would be responsible to prevent the damage 
(see Nesivos 155:3, based on Shulchan Aruch 155:20). 
If that is true in the case of the installation of a ceiling 
between the two floors, which benefits the downstairs 
neighbor as well, then it is certainly true in your 
case, in which your upstairs neighbor is the one who 
truly benefits from the repair to the broken pipe (see 
Mishpetei Hachoshen p.185).  

2) The reason we generally require a person to protect 
his own property from damage is that we cannot limit 
his neighbor from standard use of his property. In 
earlier times it was considered an ordinary practice to 
wash one’s hands directly onto the floor, where it was 
eventually absorbed. Halachah therefore placed the 
burden on the downstairs neighbor to prevent that 
ordinary water usage from damaging his property. 
Nowadays, norms have changed; we pour water only 
onto surfaces or receptacles that have a drainage 
system, not directly onto the floor to be absorbed (see 
Chazon Ish, Bava Basra 14:13). We therefore expect an 
upstairs neighbor to ensure that his water is not leaking 
into his neighbor’s house. Furthermore, when someone 
uses a lot of water, as is the practice nowadays, we 
expect him to repair a faulty pipe (see Rema 155:4 and 
Aruch Hashulchan 6).

3) Since the generally accepted practice in shared-
living structures is that the owner of a faulty pipe is 
responsible for fixing it (unless it is a shared pipe, in 
which case the cost is split between all the residents), 
the residents are considered to have agreed at the 
outset that the upstairs neighbor would fix the pipe if 
it broke. Even if they do not have an official contract 
stating as such, they agreed to live in the structure 
according to local custom.

In summation, although your neighbor was correct that 
Halachah would ostensibly exempt him from paying for 
the repairs, in reality he is responsible for the repair to the 
leaky pipe.

money matters

that since neither party is in possession or presents conclusive proof, yet the issue 
may still be resolved should one procure evidence, beis din does not rule, but 
instead steps aside and allows the parties to ‘fight it out.’”
“Rosh (B.M. 1:1; B.B. 3:22), however, explains that kol d’alim gavar itself is considered 
a ruling,” continued Rabbi Dayan. “Chazal rely on the presumption that the true 
owner will more likely succeed; he will make a stronger effort to secure or show his 
ownership (Sma 139:2).”
“What if the other party subsequently grabs the item back?” asked Mr. Gruen.
“Rosh and Shulchan Aruch write that once one party takes the item, he remains in 
possession even if the other party subsequently overpowers him, unless the latter 
brings valid proof,” replied Rabbi Dayan. “This follows Rosh’s explanation that kol 
d’alim gavar is a ruling that Chazal instituted in the absence of proof or possession 
(C.M. 139:1; 146:22).
“Shach (139:2), however, cites other Rishonim that if the second party subsequently 
grabs the item back, he can retain it,” continued Rabbi Dayan. “This seemingly 
follows Rashbam’s explanation that beis din does not get involved in the case” 
(Shita Mekubetzes, B.B. 34b).
“It seems inappropriate to rule kol d’alim gavar nowadays,” commented Mr. Gruen.
“Indeed, Shevus Yaakov (2:167) suggests that nowadays it is preferable that beis 
din divide the item or settle the dispute with a lottery,” replied Rabbi Dayan. “There 
are strict civil laws about violence, and potential trouble can come from ruling kol 
d’alim gavar.
“Thus,” concluded Rabbi Dayan, “whoever succeeds in taking the log first can keep 
it, but if there is concern for violence, an alternate solution should be arranged.”
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employee and an oness occurs, the employee is 
not obligated to refund the money, even if they 
did not stipulate that it is non-refundable. The 
rationale is that since the employer paid before 
the commencement of the employment of his 
own volition, even though he is not obligated to 
pay until the end of the period of employment, 
that indicates that he wants the employee to 
have the money even in the event of an oness 
(Tosafos, B.M. 79b, cited by Shach, C.M. 334:2). 
Accordingly, if the employee demanded 
payment in advance and the employer did not 
pay of his own volition, there is no evidence 
that the employer agreed that the employee 
can keep the money unconditionally, and in the 
event of an oness he must refund the money 
(Maharach, Ohr Zarua 66).
Others write that the reason the employee 
loses when an oness occurs is that since he 
did not make any stipulation to the contrary, 
he is the one seeking to collect and bears the 
burden of proof (hamotzi me’chaveiro alav 
haraayah). Therefore, if the employee was 
paid in advance, he is not required to refund 
the money. This would apply even when the 
employee demanded payment in advance, 
since he is in possession of the money and the 
employer is the one seeking a refund (Erech Shai 
334:1; see also Mishpetei Hachoshen, pp. 227-
235). Accordingly, the caterer cannot be forced 
to refund the customer’s money, though it may 
be appropriate to negotiate a compromise if the 
caterer had no damage (see Chukos Hachaim, 
Falagi, 47).
As far as the mashgiach is concerned, he has no 
claim against the caterer. The caterer does not 
work as the mashgiach’s agent; the mashgiach 
is an employee of the caterer and is paid as an 
employee. Therefore, since an oness occurred 
and there was no job to perform, absent any 
contractual agreement or known custom, they 
are not required to pay him.

money matters

more so one’s life (hashavas gufo)!
“Regarding hashavas aveidah of property, a person is not required to forgo his own 
money to save another person’s property,” continued Rabbi Dayan. “However, a 
person is required to forgo money to save another’s life, such as by hiring rescuers or 
equipment. Because of the prohibition to stand idly by, a person is even required to give 
up all his wealth to save another Jew from imminent danger!” (C.M. 426:1; Marcheshes 
1:43; Encyclopedia Talmudis 10:344).
“Then why is the person liable?” asked Mr. Zimmerman.
“This is derived from the case of a person who is being chased by murderers and 
escapes by damaging other people’s property en route,” said Rabbi Dayan. “One who 
saves himself at another’s expense is liable for the damage. Similarly, the rescued man is 
required to reimburse you here if he can pay” (C.M. 380:3; Sma 426:1; Rema, Y.D. 252:12).
“What if I knew beforehand that the person is unable to pay?” asked Mr. Zimmerman.
“That is not a reason to avoid saving his life,” replied Rabbi Dayan. “The obligation 
remains to save a fellow Jew” (Meiri, Sanhedrin 73b; Shulchan Aruch Harav, Hil. Nizkei 
Haguf #7).
“In your case, since seconds were critical, the person whom you saved is liable for 
damage to your phone,” concluded Rabbi Dayan. “If you could have easily removed the 
phone, he would be legally exempt, since the loss was not necessary for the rescue. It 
would be common decency to pay, nonetheless, since it is difficult when saving a life to 
consider all the monetary ramifications.”

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 

ask@businesshalacha.com

BHI  |  1937 Ocean Avenue  |  Brooklyn, NY 11230  |  877-845-8455  |  ask@businesshalacha.com  |  www.businesshalacha.com

To subscribe send an email to subscribe@businesshalacha.com or visit us on the web at www.businesshalacha.com

story line

Who Is the Bechor?
From the writings of Harav Chaim Kohn shlita

Q: An assimilated Jew had a son with a non-Jewish wife. The man became a baal 
teshuvah and married a divorced Jewish woman, who had a son from her previ-
ous marriage. The man later learned that he was a Kohen and prohibited to a di-
vorced woman. He married a third woman, who did not have children previously, 
and had another son. Who is the bechor for inheritance?
A: Bechor for purposes of inheritance (in contrast to pidyon haben) is dependent on 
the father. However, the son from the non-Jewish woman is not considered a hala-
chic descendant and does not deny rights of bechor from the subsequent son (C.M. 
277:8,10).

Thus, the son born from the second woman is the man’s bechor, even though it 
was a prohibited marriage and she already had a son (who is also a bechor to his 
father). The son from the third wife, while a bechor for purposes of pidyon haben, is 
not a bechor for purposes of inheritance (C.M. 277:9)
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Now You Know! 
The Ohr Hachaim writes: “When the Torah 

says:  ומכר  מאחוזתו "and he sells part of 
his heritage," it is a reference to the 

Mishkan which is G-d's heritage.  

The Torah warns us that our sins may 

result in G-d "selling off" His heritage, i.e. 
our enemies appropriating our (G-d's) 

Sanctuary.  

We find an allusion to this concept in 

Psalms 79:1 where Assaph describes the 

Gentiles as having entered G-d's domain. 
The Midrash Tehillim comments on this 

verse that the redemption of G-d's 

Sanctuary is in the hands of the righteous 
who endeavor to be close to G-d. G-d has 

already told us this in Vayikra 10:3 when 

He said בקרובי אקדש, "I will be 
sanctified by those near Me." "They, the 

righteous, have a chance to redeem what I 
had to sell." Hashem is so-to-speak calling 

on the righteous in their capacity as אחי, 

  ”.My brothers and My friends "ורעי

Redemption will occur when the righteous 
succeed in awakening the hearts of their 

contemporaries by convincing them that it 

is really not in their best interest to spend 
their time exiled from the table of their 

Father in Heaven.  

The righteous have to convince the 

average Jew that what he considers 

success in his world is illusory if bought at 
the expense of forfeiting his respective 

eternity in a better world.” Those who fail 

will have to answer for it.  

Essentially, we see that it is the job of all 

those who are able to reunite their 
brethren with their inheritance of Torah 

and Judaism. Let’s be sure to try our best 

and, through that, to rebuild the Bais 
Hamikdash! 

Thought of the week: 
Some say it is “talent on loan 
from G-d.” I say it’s not a 
loan but an investment with 
an expected return. 

 (HK:HK ARQYW) „.WYXA RKMM TA LAGW WYLA BRQH WLAG ABW WTZXAM RKMW VYXA VWMY YK‰ 
“When your brother suffers poverty and sells from his possessions, his relative 
shall come and redeem what his brother has sold.”(Vayikra 25:25) 

We know that there will always be poor Jews in the world and there will always be an 
opportunity and obligation for others to help them. In this case, a relative is called upon to 
buy back what his family member had to sell, and the buyer is commanded not to impede 
such redemption. We will find limitations to this since the buyer acted in good faith, but the 
Torah builds into the system the ability for one to help his indigent relative. 

Rashi quotes two Gemaras relating to this. The first learns from the verse that one is not 
allowed to sell his inherited land unless he is financially pressed to do so. The second 
learns that even when he is forced by circumstances to sell his land, he should save 
himself some small piece of it and not sell everything. 

Since the Torah is not a real estate guide, nor does it offer financial planning as a general 
rule, we must ask ourselves what Hashem is trying to teach us here. If a man is poor, why 
not sell everything? If he can make a profit and support himself, why not sell his land? 

The first thing to realize is that every Tribe got a section of the Land of Israel as dictated by 
lottery. Rather than being ‘random,’ the lottery meant that it was Hashem who was dividing 
the land according to the needs of and benefit to the people. Therefore, the land a person 
inherits is very particular and has a connection to him. 

This is why one should not abandon it lightly, and even when he does, he should maintain 
at least some connection to that land. As Jews, we do not look at anything as simply 
physical, and there is something holy and special about the portion we inherit. 

Following in this vein, we can learn from this that we must cling to whatever we are given 
by Hashem. Our natural abilities and gifts are not ours to do with as we please, but rather 
we are invested with them by Hashem to put them to use as best we can. They are the 
source of our wellbeing, the mediums for our parnasa, and the tools for developing and 
refining our souls. Not only that, these gifts are to be utilized to make our impact and 
contribution to the world. 

One should seek to use his natural gifts but even if financial circumstances require that he 
do something else, he should never abandon them completely because if Hashem gave 
them to him, they are his lifeline and key to the future. 

R’ Naftali Tzvi Yehuda Berlin, when he made a celebration upon the publication of his 
sefer, “Haamek Shaila,” related to the assemblage that the book was almost never written. 
When he was younger, he wasn’t very studious and his distraught parents didn’t know what 
to do with him. 

He overheard them tearfully saying that they would take him from Yeshiva and apprentice 
him to a shoemaker. Hearing this, he ran out and promised to work harder. He applied 
himself and became Rosh Yeshiva of Volozhin and author of many books. 

“Had I not heard that conversation,” he said. “I would have become a shoemaker. When I 
died, I would have come before the Heavenly Court and been asked “Where is the Haamek 
Shaila?” I would have replied that I was a simple shoemaker! They would have told me that 
I could have been the author of this work, so today I thank G-d for achieving this.” 

A Rosh Yeshiva of the not too distant past commented on this: “Someday many people will 
come up to Heaven who settled into a life of “learning” though they weren’t cut out for it and 
they will be asked, “Where are the shoes?!”” 
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This week’s issue (and every issue) 

should be a merit for my mother  

Blanche Davids Gewirtz 
H‰ERZEYLA RBXH TB IYYRB HQBR 
G‰EwT RMWEL „BL‰ G‰EwT RMWEL „BL‰ G‰EwT RMWEL „BL‰ G‰EwT RMWEL „BL‰ ----    RYYA Z‰Y TRUPNRYYA Z‰Y TRUPNRYYA Z‰Y TRUPNRYYA Z‰Y TRUPN    
The lasting impression you made on this 

world is visible in your children, grand and 

great-grandchildren, and those who had the 

tremendous good fortune to know you. 

We’d like to take this opportunity 

to wish a very happy 18th birthday 

to our daughter  

Bracha Devorah Gewirtz.  
Like her grandmother a”h, she 

sees beauty in the world as well as 

in Torah and seeks to share it with 

others. 
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on the ParshaParshas Behar R’ Ben Tzion Shafier

³  THE MITZVAH TO BLOW 
THE SHOFAR ON YOVEL

When we are on our own land, we are com-
manded to keep every seventh year as the 
shmittah year, and at the completion of seven 
shmittos, to add an additional shmittah year 
— the yovel. During this year, all land lays 
fallow. Homesteads return to their original 
owners, and all Jewish slaves are freed. 
On Yom Kippur, at the start of the yovel 
year, we have a specific commandment to 
publicly blow the shofar. 

³ WHY WE BLOW THE 
SHOFAR ON YOVEL

The Sefer HaChinuch explains that the Torah 
commands us to blow the shofar on yovel be-
cause freeing a slave is a very difficult mitz-
vah, and the slave-owners need chizuk. A 
master who has had a slave for many years 
may well have become dependent upon him 
and find it hard to part with him. By sound-
ing the shofar, we are publicly proclaiming 
that it is yovel, and all Jews will be freeing 
their slaves. The master will then recognize 
that throughout the Land of Israel, everyone 
is freeing his slaves, and so it will be easier for 
him to free his own slave. 

³  WHY IS IT EASIER BECAUSE 
OTHERS ARE DOING IT?

This statement becomes difficult to under-
stand. Why does it become easier for a slave 
owner to free his slave because others are 
doing the same? The slave owner is a busi-
nessman, not a teenager. We are dealing 
with a mature person, faced with a difficult 
test. What difference does it make to him 
whether this is a popular mitzvah or not? 
The mitzvah is difficult because he is being 
asked to give up something that he has be-
come attached to and is dependent upon. 
Since that’s what makes the mitzvah diffi-
cult, what difference does it make to him 
whether there are many other people doing 
the same or if he is the only person on the 
planet doing it? 

³  UNDERSTANDING 
HUMAN NATURE

The answer to this question is based on 
understanding human nature. Psycholo-

gists from Freud to Skinner to Maslow have 
been debating the inner nature of the per-
son for decades. With ever-changing views 
and understandings, that which one gen-
eration accepts as gospel, the next rejects 
as tomfoolery. Here we get insight into the 
nature of man from the One Who truly 
knows – from his Maker.
That understanding is that we humans are 
highly social. We are affected by our envi-
ronment. Our perspective on the world is 
affected by what those around us do. Peer 
pressure isn’t something that only impacts 
the world of the teenager. It affects every-
one. “My crowd,” “my chevra,” and “my 
society” affect the way I view things. Ulti-
mately, they help shape my value system. 
The Torah is teaching us that even a ma-
ture adult faced with a difficult trial will be 
greatly influenced by what others are doing. 
If something is done by everyone, it will be 
much easier for him. It won’t lessen his fi-
nancial loss, and it won’t ease the burden 
of replacing a loyal servant, but it will help 
him gather the fortitude to make the proper 
decision since everyone is doing it. 

³ CREATING OUR OWN SOCIETY 

This concept has very real application in 
our lives. We live in times when society at 
large has lost its moral compass. Particu-
larly in the United States, once a bastion of 
family values and morality, we now watch 
daily as new innovations in decadence and 
promiscuity pour forth. We can’t open a 
newspaper without being exposed to a new 
depth of moral decay. Ideas, concepts, and 

images that wouldn’t have been accepted in 
the most base of publications a generation 
ago are now commonplace in the most re-
spected ones. 
We may be tempted to assume that this 
doesn’t affect us. After all, we are different. 
We don’t buy into the culture of the times. 
And while we may feel self-assured and se-
cure in our position, the reality is that we 
are human, so it can’t help but affect us. The 
question is: what can we do about it?

³ THE WHOLE WORLD AGREES

The Gemara often uses an expression: “kulei 
alma lo pligi” – “the whole world agrees.” 
To the Torah sages, their world was the 
whole world. If you had an opinion about 
an issue of Halacha, you were in the world. 
If not, you weren’t. This is illustrative of 
a perspective. While they were certainly 
aware of people outside of their sphere, 
they created their own world. 
This may sound myopic and cloistered, but 
it is based on a fundamental understanding 
of the human. To remain pure in an impure 
world, we need to create our own world. 
To some extent, we have done just that. We 
now have our own music, our own nov-
els, and our own magazines. We have, to a 
degree, created our own culture. But this 
comes with a cost. There is no question that 
The New York Times has better writers than 
do the Yated and the Hamodia. The world of 
Jewish music is quite limited in its scope and 
development. There is much out there in 
the world at large that has great value, but it 
doesn’t come without baggage. In our times, 
the baggage far outweighs the advantages. 
To some, this may sound like “Ghetto Ju-
daism” – limiting, closed off, isolated from 
the world. And in truth, it is. But it’s not 
out of being small-minded. It stems from 
recognizing the extent of the problem and 
the nature of the human. The unfortunate 
reality is that we can’t just take the good 
and ignore the bad. If we wish to live as a 
holy nation in these times, we need create 
an oasis of purity. We need to create our 
own world.

—
For more on this topic please listen to 
Shmuz #166 - Everybody is doing it.

Everybody 
Is Doing It
g

“You shall sound a broken blast on the shofar, 
in the seventh month, on the tenth of the 

month; on the Day of Atonement you shall 
sound the Shofar throughout your land.” 

— VaYikrah 25:9 —
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ב()בהר כח: ה'ל שבת הארץ ושבתה  

כו:לד(בחוקות ) שבתתיה את הארץ תרצה אז  
 
 

Chazal call the Shmittah observers " דברו עושי כח גיבורי"  mighty warriors. They are even likened to 

angels as they leave their fields fallow for a whole year. Reb Moshe Sternbuch asks as to why is this so? 

Those keeping Shmittah are guaranteed that in the sixth year they will grow enough produce for three years 

as the posuk promises: 
לשלוש שנים" "וצויתי את ברכתי ועשת את התבואה  

This is very interesting. Normally reward is given only after a good deed is done. However with 

regards Shmittah observers, they are rewarded already even before they have started to be warriors and not 

work on their fields. Their warehouses are full of food and can clearly see that Hashem is on their side to 

help them, even before they have started. Never the less they are still called warriors? I would think that 

only a fool would not want to keep Shmittah after seeing such success of a triple income? 

The answer can be understood with the following episode.    

 The year 5719 (1959) was a Shmittah year. The residents of Moshav Komemius were one of the only 

few settlements that kept Shmittah Lemehadrin without cutting any edges by finding heteirim (leniencies) and 

all sorts of ways to 'combat the problem'. They understood that there was no 'problem' to begin with. 

Shmittah observance was a mitzvah like any other mitzvah that was a privilege to keep and not a burden. 

The farmers happily accepted their mitzvah with emunoh that Hashem would bless them. Amongst the 

neighboring farmers and settlements there were two groups. There were those who had found ways to 

circumvent the 'shmittah problem', while others saw that shmittah was no problem at all. It was not on their 

minds as they refused to keep shmittah whatsoever. 

The Komemius farmers had planted animal fodder before the onset of the Jewish year that was 

permissible to reap during the Shmittah year in order to somewhat cut their losses. However the 

neighboring settlements that year continued like any other year, plowing, sowing and whatever jobs were 

necessary to do in order to grow their crops.  

That year there was an unusual locust storm that ate up all the crops that grew in South of Eretz 

Yisroel. Hundreds of thousands of locusts made their way up from the neighboring countries and 

destroyed everything that came their way. Everything, except for the crop that grew at Moshav Komemius. 

Once they arrived at the outskirts of the village they turned around and refrained from eating at their 

crops. It was a clear miracle that earned the talk of all. 

Many years later, in the year 1989, Arik, learning in a Baal Teshuvah Yeshivah in Yerusholayim was 

amazed when he heard this beautiful story of Hasgochoh. He did not possibly believe that even in today's 

generation, Hashem still watched and protected His dear and loyal ones. Still being far from his roots and 

uncertain of his future religious state, this story hit deep on to his heart and caused him to make up his 

mind that the Yeshivah would be his real home! But Arik didn't stop at that. Knowing that his father had 

grown up in a Kibbutz in the South he decided to question him. Being a Chiloni and quite anti-orthodox, he 

thought that he'd remember this story and it might somehow kindle a spark in his heart of stone. Maybe 

this would cause him to realize once and for all that there is Someone far Greater and Stronger than 

anything else in this world. Maybe this would stir his heart too, and bring him to see the truth. 



The next time Arik called home he made sure to ask his father if he remembered the story of the 

locust in year 1959?  

"Sure I do" he answered.  

"Did it not make you think of Hashem above that watches over his beloved ones and those who 

follow His ways?" Arik inquired. 

His father burst out into laughter! Do you know how we reacted when we heard that not one 

locust reached Komemiyus? It was the talk of the day! The chareidim made a huge propaganda out of it. 

They expected to sell their story and cover up all their losses and also make plenty of Baalei Teshuvoh. But 

we did not get carried away!! In our Kibbutz we joked that even the simple and ever so small creatures of 

locust knew to keep away from the black Chareidim!!" 

Arik was shocked! What he saw as a clear sign from Above, these fools still managed to twist 

around the facts and instead of using this particular episode as an eye-opener in Hashgochoh Protis, they 

used the same story as a promoter to prove their hate and despise against those Giborei Koach!"  

This is how the Yetzer Horah works!! He manages to paint the picture from a different angle and 

instead of being a source of chizuk, it uses the same recourses to go against Hashem and His Torah.  

Hashem created His world which is called  hidden. He - נעלם This is the same word as . עולם

purposely created a world that hides His presence as nearly everything in this world is run with an order 

and according to rules of nature. It is our job as Yiden – His children - to see and show others His guiding 

hand in all possible ways.  

Hashem is the ultimate ability in this world. Whatever we have and whatever we do is only 

through what He has bestowed on us. Be it health, wealth, strength, success or whatever else. We are 

puppets and cannot possibly lift a finger without His continuous help and support. However there is one, 

and only one avenue that is totally in our hands. This the Koach Habechirah the capability of making 

decisions. We are expected to take whatever recourses and information we receive through our five senses 

(seeing, hearing, etc) and utilize them for ways that will bring out Kovod Shomayim – Hashem's honor – in 

the best possible way. We have the ability to either see and understand of His guidance and presence in 

this 'hidden world', or we can turn a blind eye on it and refuse to see the truth.  

Those Shomrei Shevi'is (as the Shmittah observers are known to be called) are true warriors of war. 

The Yetzer Horah paints a total different picture than the real facts. He knows well how to twist the same 

facts around in order that Hashem's presence and miracles go unnoticed. "נעלם מעין כל אשר נברא" "hidden from 

all His creations" (from the tefillah of Yigdal). Although Hashem gives the Smittah observers triple produce 

up front, there are many ways to explain why davka this particular year it was so. Maybe he'd made a good 

deal from advice he received from his financial advisor. Or there was a special reduction on seeds that year 

and he had found a better fertilizer the previous winter. The excuses and natural reasons for success are 

endless.  

But then again there is the true warrior! He sees the truth and finds Hashem's presence albeit that 

He purposely conceals Himself. Of course a combination of natural facts brought about his success this 

particular year. But if one thinks a little deeper as to why everything happened exactly in this particular 

year? It wasn't his successful moves that caused his success. They were only messengers in disguise! The 

bottom line is כי הוא הנותן לך כח לעשות חיל He Above is the one who gives the correct ideas and connections in order 

that you can succeed! (see Targum on this posuk Devorim 8,18)   

 May we always see and understand Hashem's guiding hand in whatever we do, regardless of His 

disguise!  

Good Shabbos! 
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)2-25:1כי תבאו אל הארץ אשר אני נתן לכם ושבתה הארץ שבת לד' (...  וידבר ד' אל משה בהר סיני לאמר  
 Parshas Behar begins by telling us that Hashem spoke to Moshe at Har Sinai and commanded him 
to tell the Jewish people about the mitzvah of Shemittah, which requires us to let the land of Eretz Yisroel 
rest every seven years. Rashi questions the Torah’s emphasis on the Sabbatical year being transmitted at 
Mount Sinai, and he explains that the Torah highlights this connection to teach us that just as Shemittah 
was given at Har Sinai, so too all the other mitzvos were also presented there, which is difficult to 
understand. Why was this lesson specifically taught through the Sabbatical year instead of any of the 
other 612 Biblical mitzvos? 
 My good friend Rabbi Dan Lifshitz cites Rav Aryeh Lebowitz, who explains that there is often an 
inverse relationship between the frequency of an event and our enthusiasm for it. Although it shouldn’t be 
this way, the reality is that because Shabbos comes only once a week, we are more excited about its 
arrival than we feel about our daily prayers. Similarly, because the Pesach Seder takes place only once (or 
twice, outside of Eretz Yisroel) annually, it attracts our focus and gets us more engaged than a typical 
Shabbos meal. When Birkas HaChama (the Blessing over the Sun) comes every 28 years, we spend 
weeks eagerly anticipating how to say it at the ideal time and location. 
 For this reason, when Shemittah arrives once every seven years, and even more so its corollary 
Jubilee year (Yovel) that takes place only once in 50 years, these exceedingly rare mitzvos are accorded a 
high degree of excitement and affection. Thus, Rashi tells us that just as we eagerly look forward to and 
savor these infrequent mitzvos, so too should we avidly prepare for every mitzvah, even those we perform 
daily, with the same level of anticipation and enthusiasm. 
 
 

)25:9והעברת שופר תרועה בחדש השבעי בעשור לחדש ביום הכפרים תעבירו שופר בכל ארצכם (  
 After commanding us to allow the land of Israel to rest every seven years during Shemittah, the 
Torah tells us to count a series of seven Shemittah cycles, at which point work working the land is once 
again forbidden during the fiftieth year, which is known as Yovel. In addition to allowing Eretz Yisroel to 
rest during Yovel, we are also instructed to proclaim liberty throughout the land by freeing all Jewish 
slaves. To herald the onset of their autonomy, we are commanded to blow the shofar on Yom Kippur in 
the Jubilee year, as the Gemora (Rosh Hashana 8b) teaches that although the slaves stop working on Rosh 
Hashana of Yovel, they are not actually freed until Yom Kippur.  

In explaining the connection between Yom Kippur and Yovel, the Maharal cryptically quotes 
Chazal’s statement (Yoma 86b) that  הגאולהגדולה תשובה שמקרבת את  – Repentance is so great that it 
hastens geulah (redemption). Apparently, Yom Kippur, which is the quintessential day for doing 
teshuvah, is linked to the concept of being redeemed, so it was chosen as the day when the slaves went 
free. 
 On a deeper level, Rav Yitzchok Hutner (Pachad Yitzchok Yom Kippur 11) explains that 
normally, a person who recognizes that he did something wrong will try to make up for his transgression 
by apologizing to the person he harmed and attempting to mollify him. However, simply expressing 
regret and asking forgiveness for the adverse effects of one’s actions is insufficient to be deemed 
redemption. In order to qualify as geulah, a person must persist in his teshuvah until he succeeds in 
making full amends and returns to his original pre-sin state, as if he never did anything wrong in the first 
place. 
 Rav Hutner adds that this distinction can help us appreciate the Gemora’s statement (Avodah 
Zara 5a) that Dovid HaMelech was עולה של תשובה הקים  – set up the yoke of repentance. Dovid was not 
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the first person in world history to do teshuvah, as we find that Adam expressed regret after eating from 
the forbidden fruit, the Jewish people in the wilderness repented after the sin of the golden calf, and Shaul 
did teshuvah after he neglected to fulfill Shmuel’s command to completely wipe out the nation of 
Amalek.  

Nevertheless, Dovid’s repentance was unique in that it was the first to rise to the level of geulah, 
bringing him back to his original level as if he had never transgressed in the first place. Although Adam 
did teshuvah, he was not allowed back into Gan Eden. The Jews in the wilderness repented, but they did 
not get back the first set of Tablets that Moshe broke. While Shaul did teshuvah, he was unable to restore 
his reign. In contrast, Dovid engaged in such unprecedented and intense repentance that he succeeded in 
returning to the spiritual level he was on before he ever laid eyes on Batsheva, and in doing so, Chazal 
credited him with introducing the paradigm of teshuvah as geulah to the world. 

With this insight, we now understand that when the Maharal explains the linkage between Yom 
Kippur and the freedom of the slaves in Yovel as an example of אולהגדולה תשובה שמקרבת את הג , he is 
teaching us that the teshuvah of Yom Kippur should be so thorough and complete that it returns us to our 
pristine pre-sin state of perfection. Rav Yisroel Reisman adds that this explanation also sheds light on our 
practice to blow the shofar at the conclusion of Yom Kippur as a remembrance of the shofar that used to 
be blown at that time to proclaim the slaves’ freedom. Even though the Jubilee year only comes once 
every 50 years, we are accustomed to blow the shofar every year, for the shofar blast is not a message of 
Yovel but of geulah, reminding us of the true level of teshuvah to which we should aspire as the last 
fleeting moments of inspiration dissipate. 
 
 

)25:10( ה יובל הוא תהיה לכםוקדשתם את שנת החמשים שנה וקראתם דרור בארץ לכל ישבי  
 Parshas Behar begins by teaching us about the mitzvah of Shemittah, which requires us to allow 
the ground to lay fallow every seven years. We are then introduced to the concept of Yovel, which occurs 
in the 50th year after every seven Shemittah cycles. In addition to allowing the earth to rest, Yovel also 
contains one of the most famous requirements in the Torah. 
 In the Yovel year we are also required to free all Jewish slaves. The verse in the Torah requiring 
us to “proclaim liberty throughout all the land for unto all of its inhabitants” was immortalized on the 
Liberty Bell in Philadelphia, which was rung in 1774 to announce the opening of the first Continental 
Congress, and according to legend, on July 8, 1776, to summon citizens to hear the reading of the 
Declaration of Independence. 
 Its historical significance notwithstanding, there seems to be one glaring error in this verse. 
Although it was indeed appropriate for our nation’s Founding Fathers to declare freedom for “all” of 
America’s inhabitants, why does the Torah tell us to do so? Since the Yovel year represents independence 
only for the slaves that would be freed, in what way is it considered liberating for “all” of the people? 
 The following story will help us answer these questions. Rav Isser Zalman Meltzer was once 
walking home with his nephew on a cold winter day. As he reached his home and started to ascend the 
steps, he suddenly turned around. Rav Isser Zalman began pacing on the sidewalk, apparently deep in 
thought. His nephew pressed him for an explanation for his bizarre behavior, but he shrugged him off. 

After ten minutes, Rav Isser Zalman again approached the house, but again did an about-face and 
resumed pacing. As it was growing bitterly cold, his perplexed nephew begged for mercy or at least an 
explanation. Rav Isser Zalman relented and explained. “As I walked up the steps, I heard the young 
woman who comes every week to help out in the kitchen singing to herself while mopping the floor. I 
realized that if I barged in right in the middle, she would be embarrassed and stop singing. I don’t have 
the right to deny her the pleasure she has of singing while she works, so I decided to wait outside until she 
finishes.” 

In light of this story about Rav Isser Zalman’s sensitivity to his cleaning lady, we can appreciate 
the answer to our question given by Rav Zalman Sorotzkin. The Gemora teaches (Kiddushin 20a) that 
whoever purchases a Jewish slave in effect acquires a master for himself. The Torah demands that an 
employer be responsible for the well-being of his employees.  



 3

As Rav Isser Zalman teaches us, he is obligated not just to provide them with a paycheck, but also 
with a warm and supportive work environment which takes their feelings and welfare into account. By 
ordering the slaves to go free in the Yovel year, the Torah is in effect lifting a major burden off of their 
current owners, in essence creating a newfound freedom and liberty not just for the freed slaves but also 
for their masters. 

 
 

Parsha Points to Ponder (and sources that discuss them): 
 

1) Parshas Behar begins (Vayikra 25:1-2) by telling us that Hashem spoke to Moshe at Har Sinai 
and instructed him regarding the mitzvah of Shemittah. In addition to Mount Sinai, there are 12 
other mountains that are mentioned in the Torah, two of which are referred to by multiple names. 
How many of them can you identify? (Torah Teasers) 

2) In which verse in Parshas Behar do six consecutive words all begin with the same letter? (Torah 
Teasers) 

3) After every seven 7-year Shemittah cycles, we are commanded (25:8-13) to designate the 50th 
year as Yovel (the Jubilee year). There are eight other places in the Torah where the number 50 
appears. How many of them can you identify? (Torah Teasers) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) After the floodwaters subsided, Noach’s ark came to rest on the mountains of Ararat (Bereishis 8:4). 
Later in Parshas Noach (Ibid., 10:30), we are told that the territory of Shem’s descendants extended from 
Mesha to Har HaKedem. When Lavan chased after Yaakov, he caught up with him at Har HaGilad (Ibid., 
31:23). After Eisav parted from Yaakov, he settled on Har Seir (Ibid., 36:8). Aharon died on Mount Hor 
(Bamidbar 20:22-28). In the list of 42 encampments in the desert in Parshas Masei, the 20th encampment 
is Har Shafer (Ibid., 33:23). In Parshas Devorim (1:7), Hashem told the Jewish people to leave Sinai and 
travel to Har HaEmori. Later, Moshe told them that after they entered the land of Israel, they would 
pronounce blessings on Har Gerizim and curses on Har Eival (Ibid., 11:29). In Parshas V’Zos HaBeracha, 
we are told that Hashem came from Har Paran to give the Torah at Sinai (Ibid., 33:2). In Parshas Devorim 
(3:8), Moshe mentions Har Chermon, which is subsequently called Siryon and Snir (Ibid., 3:9), as well as 
Har Sion (Ibid., 4:48). Just before his death, Moshe was allowed to gaze at Eretz Yisroel by ascending 
Har Nevo (Ibid., 34:1), a mountain which was earlier referred to as Har Avarim (Bamidbar 27:12).  
 
2) The Torah instructs us (Vayikra 25:8) to count seven 7-year Shemittah cycles before observing the 50th 
year as Yovel (the Jubilee year), stating: וספרת לך שבע שבתת שנים שבע שנים שבע פעמים, with six 
consecutive words all beginning with the letter ש. 
 
3) Hashem commanded Noach (Bereishis 6:15) to build an ark 50 amos (cubits) wide, which was also the 
width of the Courtyard of the Mishkan (Shemos 27:18). Avrohom asked Hashem to save the city of 
Sodom if it contained fifty righteous people (Bereishis 18:24). At Yisro’s suggestion, Moshe set up a 
system of judges which included שיםשרי חמ  – rulers of fifties (Shemos 18:21). There were 50 loops and 
hooks that connected the coverings on top of the Mishkan (Ibid., 26:5-6, 10-11). The Levites between the 
ages of 30 and 50 were counted in Parshas Bamidbar (4:3). After the Jews defeated Midian, Hashem told 
Moshe to divide the spoils between the soldiers and the rest of the nation, and from the half that went to 
the people, he should separate one-fiftieth to be given to the Levites (Ibid., 31:30). Lastly, a man who 
forcibly violates a young maiden must marry her and pay 50 silver coins to her father (Devorim 22:29). 
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לו(-)ַוִיְקָרא כה:לה… ַאל ִתַקח ֵמִאתֹו ֶנֶשְך … ְוִכי ָימּוְך ָאִחיָך ּוָמָטה ָידֹו ִעָמְך     
If your brother becomes impoverished, and his means falter in your 
proximity … Do not take interest from him … 
 The (ִקּדּוִשין כ.) ְגָמָרא explains that each of the ָפָרִשיֹות, 
sections, in ְבַהר are interrelated. They are all linked to the first ִמְצָוה in 
the ָפָרָשה, the ִמְצָוה of ְשִמיָטה, the Sabbatical year. The subsequent 
 serve as a stern warning for a person who intends to do ָפָרִשיֹות
business with the fruit of ְשִביִעית.  
 Initially, if a person is involved in selling the fruits of ְשִביִעית, 
eventually  he  will  be  compelled  to  sell  his  movable  items.  If  he 
continues in his evil ways and does not do ְתשּוָבה, then he will be 
forced to sell his daughter as a maidservant. If he still does not take 
heed of ד׳’s messages, then he will be obliged to borrow money with 
interest.  
 If the תֹוָרה prohibited borrowing money with interest, how 
will this punishment ever be realized? If this Jewish man is looking to 
borrow money, he will first go to his friends and relatives, and they are 
surely prohibited to lend him money with interest! 
 R’ Moshe Feinstein ַזַצ״ל answers; Perhaps ֲחַז״ל do not mean 
that such an individual will actually borrow money with interest, but 
rather ֲחַז״ל are teaching us the path that he will try to take. 
 The person involved in selling the fruit of ְשִביִעית will become 

so needy that he will seek to borrow with interest. However, he will 
experience the potential lenders’ refusal; instead they will offer to lend 
him without interest. This lesson will teach him more than would the 
punishment of having to pay interest. He will then realize that these 
kind people are willing to observe the laws of the תֹוָרה, even if it 
appears like it will cause a loss of money. He will learn firsthand that 
his family and friends trust that ד׳ will send them their needs in a 
permissible manner.  
 The תֹוָרה explicitly promises that ד׳ will grant a great blessing 
to those who keep the laws of ְשִמיָטה. The person involved in selling 
the fruit of ְשִביִעית will feel remorse for the sins he committed during 
 would provide for him, and for ד׳ that ֱאמּוָנה due to his lack of ְשִמיָטה
his disregard of the aforementioned promise. He was unable to resist 
doing business with the produce of ְשִביִעית, merely because of the little 
profit that he hoped to gain.  
 The embarrassment of being offered a loan without interest 
is a punishment with a message. The man who sold the produce of 
 will always remember the kindness of the people who followed ְשִביִעית
the commandments of ד׳ without personal gain. The benefit one gains 
from  this  lesson  will  be  of  greater  value  than  any  other  type  of 
punishment. 

Adapted from Shabbos With R’ Pam (with kind permission from ArtScroll) 
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Reb Ezriel Tauber had no means of 
support, and went to the previous 

Skverer Rebbe A”H for a brocha.

Every morning from 4:00am to 8:00am 
R’ Tauber learned with his Chavrusa.

The deal was made and every week 
R’ Tauber met his new obligation.

Today, this yungerman is a well-respected 
Dayan and is renowned for having all four 

chalokim of Shulchan Aruch at his fingertips!

Rebbe, I am 
looking to work 
as a jeweler in 

Manhattan…

Manhattan?! You 
will need 4 hours of 
continuous learning 

before traveling there… 
Hashem should give you 

mazel u’brocha…

Reb Yaakov, 
recently I noticed 

you are so tired? Is 
everything alright?

How much do 
you earn from 

your night job?

…I’m really short of money but 
he’s such a talented talmid chochom… 

I would feel that my child could use his 
time better and I would first try to get 

him the money… well…

$70 a week.

He’s Hashem’s 
child…Of course, I 
must find a way to 
give him the money…

My wife and I 
thank you!

Thank me? Thank YOU! 
Learning has become so 
much more geshmak! I’m 
enjoying every precious 
minute of our learning!

I learn in kollel all 
day and recently took 

a night job to help 
support my family.

If this would be 
my child, what 
would I do…

5698 - 5779  1938 - 2019  ixhb d"h

R' Ezriel, born to ר׳ ַאֲהֹרן and רֹוָזא (nee Gestetner) Tauber in Serdahel, Hungary, was just 6 years old 
when Germany invaded Hungary. The Taubers evaded deportation, escaping to ָרֵאל  .via Belgium ֶאֶרץ ִישְׂ
After the war, Ezriel was sent to London to learn with his great-grandfather, ֹלֹמה  a ,ַזַצ״ל Sofer ר׳ שְׂ
direct descendant of the ֲחַתם סֹוֵפר. After a year he joined his family in ָרֵאל  and learned in the ,ֶאֶרץ ִישְׂ
Pressburger מּוד תֹוָרה ִשיָבה and then in the Dushinsky ַתלְׂ  In 1954, the Tauber family relocated to New .יְׂ
York where Ezriel joined the Nitra ִשיָבה  ַזַצ״ל Weissmandl ר׳ ַחִיים ִמיָכֵאל דֹוב ּבֶער Mount Kisco, where ,יְׂ
became his ָהק ָקה In 1957, he married .ֶרִּבי ֻמבְׂ  Sable of Montreal, Canada, who stood by him to ָשָרה ִרבְׂ
spread awareness of ד׳ and His תֹוָרה. Heavily involved in saving Russian Jewry, he personally secured 
the release of the Ribnitzer Rebbe זי״ע. He founded and supported many institutions including  ַאֹור ָשֵמח 
(Monsey), ֶהֶבת ָתם and ,ֲהָלָכה ּכֹוֵלִלים ,ַשלְׂ ִשַננְׂ ַמִנים on hundreds of blatt after יּונגֶערלַײט testing) וְׂ  .(ֵּבין ַהזְׂ

Filled with love of ד׳ and His people, his lectures touched the hearts of thousands of individuals. 

I would 
definitely try. I’m 

sure my wife would 
be extremely 

happy…

Would you agree 
to give up the work 

and go to bed earlier 
if I give you $70 each 

week?
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

This week's Pirchei Weekly is dedicated

ין ְנָימִּ  of ,ר׳ ְמַנֵחם מֶענדל was born to ,ַזַצ״ל ,Mendelsohn ר׳ בִּ
Plotzk, Poland, a close יד  of the Alexander Rebbe, who ָחסִּ
served as יָבה  After WWI, he married the daughter .רֺאׁש ְיׁשִּ

of ר׳ ַאֲהֺרן ֺמֶׁשה Chaimowitz, a Gerrer יד  and settled in her hometown ,ָחסִּ
(Bodzanov, Poland), where he founded a יָבה יד He became a .ְיׁשִּ  of the ָחסִּ
ְמֵרי ֶאֶמת ים and his notes were used to print the Rebbe’s ,אִּ ין .ְסָפרִּ ְנָימִּ  ר׳ בִּ
moved to ְשָרֵאל  for 17 years. He then ְכַפר ַאָתא of ָרב in 1933, and was ֶאֶרץ יִּ
became ָרב of ּיּות  serving there for 27 years. Based on the rulings of ,קֹוְממִּ
the יׁש ְצֹות  he taught how to faithfully uphold the ,ָרב and the Brisker ֲחזֹון אִּ מִּ
 are published ,ֱאמּוָנה and ַהְׁשָקָפה His letters, masterpieces of .ַהְתלּויֹות ָבָאֶרץ
in ְגרֹות ַהְגַר״ב   .אִּ

 כ״ד אייר
5664 — 5739 
1904 — 1979 

After ִמיָטה ִמּיּות ,תשי״ב of שְׁ  .had no wheat מֹוָשב קֹומְׁ
In the nearby ִקיּבּוץ ַגת, they found old, wormy 
wheat. ָיִמין  of ָרב the ,ַזַצ״ל Mendelsohn ר׳ ִּבנְׁ
ִמּיּות  bought it at a cheap price. He asked ,קֹומְׁ
that  signs  be  displayed  on  the  sowing 
tractors saying, “We believe in the One Who 
lives forever and [now] we sow!” Late rains 
fell, ruining crops that had been sown earlier; 
however,  the  crop  of  ִמיּות  was  מֹוָשב  קֹומְׁ
over-abundantly blessed. Shocked that old wheat 
had grown so well, ִקיּבּוץ ַגת demanded more money.  ר׳
ָיִמין  !paid more than what good wheat normally cost ִּבנְׁ

לעלוי נשמת הבחור הנחמד ישראל ע״ה בן ר׳ שמשון דוב הכהן נ״י
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 Questions    weekof רש"י
the

1. Why did the ְלִוִײם have more lenient rules regarding the sale of 
their property?  

2. What is the comparison between earned monies through ִריִבית 
and הקב״ה killing the firstborn Egyptians? 

1. They had no other property (ֵּי ִּי ָבת  .(25:33 — ד״ה כ
 said, just as He determined who was an Egyptian firstborn, so too He will הקב״ה .2

determine what are ִריִבית monies, no matter how much one tries to launder it, 
and punish the offender. Alternatively, הקב״ה took us out of Egypt on condition 
that we accept all His ִמְצֹות, even difficult ones like ֶׁר) ִריִבית  .(25:38 — ֲאש

1. Why did the ְלִוִײם have more lenient rules regarding the sale of 
their property?  

2. What is the comparison between earned monies through ִריִבית 
and הקב״ה killing the firstborn Egyptians? 

1. They had no other property (ֵּי ִּי ָבת  .(25:33 — ד״ה כ
 said, just as He determined who was an Egyptian firstborn, so too He will הקב״ה .2

determine what are ִריִבית monies, no matter how much one tries to launder it, 
and punish the offender. Alternatively, הקב״ה took us out of Egypt on condition 
that we accept all His ִמְצֹות, even difficult ones like ֶׁר) ִריִבית  .(25:38 — ֲאש

Chofetz ChaimMoment
ב׳-ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ט׳ סעיף א׳  

*From the 9th grade and on, and for whatever reason, ָדִוד just was not 
able to stay in any ְיִשיָבה for longer than a year. He either had some 
problem with his ֶרִבי, fellow students or just the school in general. It 
was near the end of summer and the ְמַנֵהל from a prospective new 
 and understand the reason ָדִוד to discuss ְמַנֵהל called Dovid’s old ְיִשיָבה
why he left the ְיִשיָבה. The former ְמַנֵהל felt responsible to warn the 
future ְמַנֵהל about ָדִוד’s yearly moves.             
What are the 5 basic conditions that the ְמַנֵהל needs to know?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: The old ְמַנֵהל must 1) relate only that which is absolutely necessary for the new 
 having only a ,ָדִוד to be aware of 2) not exaggerate 3) not hold any grudge against ְמַנֵהל
constructive purpose in mind 4) have no alternative solution and 5) not permanently 
harm ָדִוד’s prospects with other ְיִשיבֹות.   

Mighty WarriorsLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

תֹון  ִביִעת ַשַבת ַשבָּׁ נָּׁה ַהשְּׁ ֹמר …ּוַבשָּׁ ָך לֹא ִתזְּׁ מְּׁ ַכרְּׁ ע וְּׁ רָּׁ ָך לֹא ִתזְּׁ דְּׁ ת ַלה׳ שָּׁ ַשבָּׁ  
 But the seventh year shall be a complete rest … a ת  for ַשבָּׁ
Hashem; your field you shall not sow and your vineyard you shall not 
prune (א כה:ד רָּׁ  .(ַוִיקְּׁ

ֹמַע  רֹו, ִלשְּׁ בָּׁ יו, ִגֹבֵרי ֹכַח ֹעֵשי דְּׁ ָאכָּׁ כּו ה׳ ַמלְּׁ רְּׁ ִהִלים ק״ג׃כ׳(.… בָּׁ רֹו )תְּׁ בָּׁ דְּׁ   
 R’ Yitzchak Nafcha said: This refers to those who observe 
ה ִמיטָּׁ  — This man sees his field lie fallow, his vineyard lie fallow … שְּׁ
and   he   accepts   all   this   in   silence!    Can   there   be   a   more  
powerful warrior than he?  (ִהִלים תת״ס עֹוִני תְּׁ קּוט ִשמְּׁ  .( ַילְּׁ
 The ה ה refers to the תֹורָּׁ ִמיטָּׁ ת ַלה׳ year as שְּׁ ת .ַשבָּׁ  ַשבָּׁ
observance bears testimony that הקב״ה created the world in six days 
and rested on the seventh. Furthermore, when a person refrains 
from work on ת  Who הקב״ה he demonstrates his belief that it is ,ַשבָּׁ
determines  whether  his  efforts  to  earn  a  living  during  the  six 
workdays will succeed. Similarly, the observance of ה ִמיטָּׁ  proclaims שְּׁ
that the land is הקב״ה’s and that it is He Who determines whether or 
not the farmer’s efforts during the other six years of the ה ִמיטָּׁ  cycle שְּׁ
will result in good crops. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 Recent ה ִמיטָּׁ  years have seen thousands of farmers lay שְּׁ
down their plows and allow their fields to lie fallow. In a number of 
instances, farmers have clearly seen how the ֱאמּונָּׁה, faith which they 
demonstrated during ה ִמיטָּׁ  .brought blessing to their crops שְּׁ
 A new Agudath Israel ִמיּות ,ִקיבּוץ  was founded in ,מֹוַשב קֹומְּׁ
1949. Ever since then, ִמיּות ה has been in the forefront of קֹומְּׁ ִמיטָּׁ  שְּׁ
observance. The following is an excerpt from a letter by the legendary 
ב  .of that settlement, R’ Binyamin Mendelsohn רָּׁ
 “In 5717 (1957 – תשי״ז), the Jewish Agency decided to 
plant orchards in a number of settlements – ִמיּות  included. We קֹומְּׁ
agreed, but with one condition: We would keep the laws of ה ִמיטָּׁ  in שְּׁ
the ִמיּות  … orchard קֹומְּׁ

 “During the ה ִמיטָּׁ  our orchards ,(1959– תשי״ט) year 5719 שְּׁ
were kept in accordance with my halachic guidelines, though the 
Ministry of Agriculture representative insisted that I was endangering 
the orchard because the trees were not being taken care of properly. 
Many times I wondered how it would work out, but I found strength 
in my faith in the ה וָּׁ ה of keeping ִמצְּׁ ִמיטָּׁ  and in the merit of those ,שְּׁ
ִקים  would הקב״ה ,whose words guided my decisions… For sure ּפֹוסְּׁ
stand by my side… 
 “At the end of 5719, the Ministry representative told me 
with great emotion that with the exception of our orchard, all the 
orchards under his jurisdiction had been worked as usual. The end 
result was that the ִמיּות  orchard prospered far more than all the קֹומְּׁ
rest. The representative asked me if I had an explanation for this. I 
told him that the first ֲאִני ַמֲאִמין is that הקב״ה was, is, and will be in 
control of all that happens. Because we fulfilled הקב״ה’s will 
regarding this orchard, He guided our success with it… 
 “The following text has been entered into the registry of 
the Government Department of Orchards: ‘The orchard of ִמיּות  קֹומְּׁ
was not worked during the entire year of ה ִמיטָּׁ  ”’.and it prospered ,שְּׁ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 There is a story told by Rabbi J. Yurman ״א ִליטָּׁ  about the ,שְּׁ
Ponevezher ב ִמיּות who came to visit ,רָּׁ ה during ִקיבּוץ קֹומְּׁ ִמיטָּׁ  At the .שְּׁ
time, ִמיּות ה that observed ִקיבּוץ was the only קֹומְּׁ ִמיטָּׁ ֵאל in שְּׁ רָּׁ  .ֶאֶרץ ִישְּׁ
As the Ponevezher ב  he was overcome with ,ִקיבּוץ entered the רָּׁ
emotion. Running over to the nearest tree, he threw his arms around 
it, and amidst tears of joy, was heard saying, “ת  over and ”*!גּוט ַשבָּׁ
over again! 
 
*The ה ִמיטָּׁ ת year parallels the שְּׁ  whose primary function is also to ,ַשבָּׁ
remind us that הקב״ה created, and ultimately controls, His world. 

Adapted from: Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

בוּועוֹות ָמא: ׁשָ ִעְנָיֵני ְדיוֹו

Halacha 
Corner

Call into the Pirchei hotline! Lot's of Divrei Torah and Stories! - 718-663-0212

 There is a ִמְנָהג to stay up on the night of ָשבּועֹות and learn 
 s mistake of’ְכַלל ִיְשָרֵאל This is to rectify .ִּתּקּון or say ּתֹוָרה
oversleeping on the night prior to ד׳) ַמַּתן ּתֹוָרה had to 

awaken them to receive the ּתֹוָרה). 
 The ַאִר״י ַז״ל guarantees a special protection for the rest of the year 

for those who stay up the whole night of ָשבּועֹות learning ּתֹוָרה. 

awaken them to receive the ּתֹוָרה). 
 The ַאִר״י ַז״ל guarantees a special protection for the rest of the year 

for those who stay up the whole night of ָשבּועֹות learning ּתֹוָרה. 

awaken them to receive the ּתֹוָרה). 
 The ַאִר״י ַז״ל guarantees a special protection for the rest of the year 

for those who stay up the whole night of ָשבּועֹות learning ּתֹוָרה. 

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 The Brisker ָרב wrote 
about the ָרב of קֹוְמִמּיּות, R' 
Binyomin Mendelsohn ַזַצ״ל, 
 is his ד׳ fear of ,ִיְרַאת ד׳ ִהיא אֹוָצרֹו“
treasure trove.” The following 
story gives us an appreciation of 
true ִיְרַאת ָשַמִים. 
 During   the   famous 
episode of “Yossele” that gripped 
the entire ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל, R' Binyomin 
was forced to defend himself in 
court. In short, the story was that 
a boy, Yossele Shuchmacher, was 
raised  by  his  grandfather,  a 
Breslover ָחִסיד. One day, the 
 became aware that his ָחִסיד
daughter and son-in-law were 
planning to return to communist 
Russia.  He realized that his 
grandson would in time forget all 
of his Yiddishkeit, so he secretly 
sent Yossele to live with a frum 
family. 
 The episode of “religious 
kidnapping” cast the country into 
an uproar. Since Yossele had 
spent time in קֹוְמִמּיּות, they tried 
to implicate R' Mendelsohn. They 
claimed that R' Binyomin helped 
plan the kidnapping at a secret 
meeting on a מֹוָצֵאי ַשָבת in  ְבֵני
 'R ,מֹוָצֵאי ַשָבת That particular .ְבַרק
Binyomin  had  helped  a  poor 
Holocaust survivor by going door 
to door with him throughout 
 soliciting funds. He קֹוְמִמּיּות

desperately needed the survivor 
to be his witness. However, his 
terrible fear of courts made the 
survivor too afraid to testify. 
 R' Binyomin understood 
and assured the broken man, “All 
will be fine. Please do not worry; 
the fact that you cannot testify in 
court on my behalf should not 
prevent you from coming next 
year so I can take you collecting 
again.” 
 In the end, the court 
used the ְצָדָקה receipts that R' 
Binyomin had signed that  מֹוָצֵאי
 and sent them to a ַשָבת
handwriting expert. The expert 
requested that R' Binyomin write 
something,  to  compare  the 
handwriting. He decided to write 
the 13 ֲאִני ַמֲאִמין’s. He explained, 
“Perhaps, when the handwriting 
expert checks this, he might think 
about what he is reading, and it 
will arouse ֱאמּוָנה in him…” 
  My ַתְלִמיד, R' Binyomin’s 
 was not just for ִיְרַאת ָשַמִים
himself. While standing on trial 
for ‘kidnapping,’ he thought 
about helping an unlearned Jew 
find ד׳. Are we missing 
opportunities to help others and 
make ד׳’s world far more 
beautiful? 

 ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your                         ,ְבְיִדידּות

Story adapted from: The Yated Ne’eman (with kind permission) 

Sage Sayings
R' Binyomin Mendelsohn ַזַצ״ל once asked about the 
fundraising efforts on behalf of ִביִעית  He wanted to .ֶקֶרן ַהשְׁ
know if the עֹוָלם had been ף ַתתֵּ  warmly. He (participated) ִמשְׁ
was informed about the funds raised. R' Binyomin shook his 
head and replied, “ ס'ִאיז ִנישט ּבלֹויז ִדי גֶעלט, ס'ִאיז ִדי מֶענטשן װָאס
ָוה. ף ִאין ִדי ִמצְׁ ַתתֵּ  It’s not only about the money; it — זֶענֶען ִזיְך ִמשְׁ
is about the [number of] people who have participated in the 
ָוה נִציגֶער! .ִמצְׁ ט ִזיְך ִמיט יֶעדֶער אײֵּ  The earth — דֶער ֶערד פרײֵּ
rejoices with each one of them!” Source: Dvar Hashmittah 5775   
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the

1. Why did the ְלִוִײם have more lenient rules regarding the sale of 
their property?  

2. What is the comparison between earned monies through ִריִבית 
and הקב״ה killing the firstborn Egyptians? 

1. They had no other property (ֵּי ִּי ָבת  .(25:33 — ד״ה כ
 said, just as He determined who was an Egyptian firstborn, so too He will הקב״ה .2

determine what are ִריִבית monies, no matter how much one tries to launder it, 
and punish the offender. Alternatively, הקב״ה took us out of Egypt on condition 
that we accept all His ִמְצֹות, even difficult ones like ֶׁר) ִריִבית  .(25:38 — ֲאש
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Chofetz ChaimMoment
ב׳-ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ט׳ סעיף א׳  

*From the 9th grade and on, and for whatever reason, ָדִוד just was not 
able to stay in any ְיִשיָבה for longer than a year. He either had some 
problem with his ֶרִבי, fellow students or just the school in general. It 
was near the end of summer and the ְמַנֵהל from a prospective new 
 and understand the reason ָדִוד to discuss ְמַנֵהל called Dovid’s old ְיִשיָבה
why he left the ְיִשיָבה. The former ְמַנֵהל felt responsible to warn the 
future ְמַנֵהל about ָדִוד’s yearly moves.             
What are the 5 basic conditions that the ְמַנֵהל needs to know?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: The old ְמַנֵהל must 1) relate only that which is absolutely necessary for the new 
 having only a ,ָדִוד to be aware of 2) not exaggerate 3) not hold any grudge against ְמַנֵהל
constructive purpose in mind 4) have no alternative solution and 5) not permanently 
harm ָדִוד’s prospects with other ְיִשיבֹות.   

Mighty WarriorsLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

תֹון  ִביִעת ַשַבת ַשבָּׁ נָּׁה ַהשְּׁ ֹמר …ּוַבשָּׁ ָך לֹא ִתזְּׁ מְּׁ ַכרְּׁ ע וְּׁ רָּׁ ָך לֹא ִתזְּׁ דְּׁ ת ַלה׳ שָּׁ ַשבָּׁ  
 But the seventh year shall be a complete rest … a ת  for ַשבָּׁ
Hashem; your field you shall not sow and your vineyard you shall not 
prune (א כה:ד רָּׁ  .(ַוִיקְּׁ

ֹמַע  רֹו, ִלשְּׁ בָּׁ יו, ִגֹבֵרי ֹכַח ֹעֵשי דְּׁ ָאכָּׁ כּו ה׳ ַמלְּׁ רְּׁ ִהִלים ק״ג׃כ׳(.… בָּׁ רֹו )תְּׁ בָּׁ דְּׁ   
 R’ Yitzchak Nafcha said: This refers to those who observe 
ה ִמיטָּׁ  — This man sees his field lie fallow, his vineyard lie fallow … שְּׁ
and   he   accepts   all   this   in   silence!    Can   there   be   a   more  
powerful warrior than he?  (ִהִלים תת״ס עֹוִני תְּׁ קּוט ִשמְּׁ  .( ַילְּׁ
 The ה ה refers to the תֹורָּׁ ִמיטָּׁ ת ַלה׳ year as שְּׁ ת .ַשבָּׁ  ַשבָּׁ
observance bears testimony that הקב״ה created the world in six days 
and rested on the seventh. Furthermore, when a person refrains 
from work on ת  Who הקב״ה he demonstrates his belief that it is ,ַשבָּׁ
determines  whether  his  efforts  to  earn  a  living  during  the  six 
workdays will succeed. Similarly, the observance of ה ִמיטָּׁ  proclaims שְּׁ
that the land is הקב״ה’s and that it is He Who determines whether or 
not the farmer’s efforts during the other six years of the ה ִמיטָּׁ  cycle שְּׁ
will result in good crops. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 Recent ה ִמיטָּׁ  years have seen thousands of farmers lay שְּׁ
down their plows and allow their fields to lie fallow. In a number of 
instances, farmers have clearly seen how the ֱאמּונָּׁה, faith which they 
demonstrated during ה ִמיטָּׁ  .brought blessing to their crops שְּׁ
 A new Agudath Israel ִמיּות ,ִקיבּוץ  was founded in ,מֹוַשב קֹומְּׁ
1949. Ever since then, ִמיּות ה has been in the forefront of קֹומְּׁ ִמיטָּׁ  שְּׁ
observance. The following is an excerpt from a letter by the legendary 
ב  .of that settlement, R’ Binyamin Mendelsohn רָּׁ
 “In 5717 (1957 – תשי״ז), the Jewish Agency decided to 
plant orchards in a number of settlements – ִמיּות  included. We קֹומְּׁ
agreed, but with one condition: We would keep the laws of ה ִמיטָּׁ  in שְּׁ
the ִמיּות  … orchard קֹומְּׁ

 “During the ה ִמיטָּׁ  our orchards ,(1959– תשי״ט) year 5719 שְּׁ
were kept in accordance with my halachic guidelines, though the 
Ministry of Agriculture representative insisted that I was endangering 
the orchard because the trees were not being taken care of properly. 
Many times I wondered how it would work out, but I found strength 
in my faith in the ה וָּׁ ה of keeping ִמצְּׁ ִמיטָּׁ  and in the merit of those ,שְּׁ
ִקים  would הקב״ה ,whose words guided my decisions… For sure ּפֹוסְּׁ
stand by my side… 
 “At the end of 5719, the Ministry representative told me 
with great emotion that with the exception of our orchard, all the 
orchards under his jurisdiction had been worked as usual. The end 
result was that the ִמיּות  orchard prospered far more than all the קֹומְּׁ
rest. The representative asked me if I had an explanation for this. I 
told him that the first ֲאִני ַמֲאִמין is that הקב״ה was, is, and will be in 
control of all that happens. Because we fulfilled הקב״ה’s will 
regarding this orchard, He guided our success with it… 
 “The following text has been entered into the registry of 
the Government Department of Orchards: ‘The orchard of ִמיּות  קֹומְּׁ
was not worked during the entire year of ה ִמיטָּׁ  ”’.and it prospered ,שְּׁ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 There is a story told by Rabbi J. Yurman ״א ִליטָּׁ  about the ,שְּׁ
Ponevezher ב ִמיּות who came to visit ,רָּׁ ה during ִקיבּוץ קֹומְּׁ ִמיטָּׁ  At the .שְּׁ
time, ִמיּות ה that observed ִקיבּוץ was the only קֹומְּׁ ִמיטָּׁ ֵאל in שְּׁ רָּׁ  .ֶאֶרץ ִישְּׁ
As the Ponevezher ב  he was overcome with ,ִקיבּוץ entered the רָּׁ
emotion. Running over to the nearest tree, he threw his arms around 
it, and amidst tears of joy, was heard saying, “ת  over and ”*!גּוט ַשבָּׁ
over again! 
 
*The ה ִמיטָּׁ ת year parallels the שְּׁ  whose primary function is also to ,ַשבָּׁ
remind us that הקב״ה created, and ultimately controls, His world. 

Adapted from: Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

בוּועוֹות ָמא: ׁשָ ִעְנָיֵני ְדיוֹו

Halacha 
Corner

Call into the Pirchei hotline! Lot's of Divrei Torah and Stories! - 718-663-0212

 There is a ִמְנָהג to stay up on the night of ָשבּועֹות and learn 
 s mistake of’ְכַלל ִיְשָרֵאל This is to rectify .ִּתּקּון or say ּתֹוָרה
oversleeping on the night prior to ד׳) ַמַּתן ּתֹוָרה had to 

awaken them to receive the ּתֹוָרה). 
 The ַאִר״י ַז״ל guarantees a special protection for the rest of the year 

for those who stay up the whole night of ָשבּועֹות learning ּתֹוָרה. 

awaken them to receive the ּתֹוָרה). 
 The ַאִר״י ַז״ל guarantees a special protection for the rest of the year 

for those who stay up the whole night of ָשבּועֹות learning ּתֹוָרה. 

awaken them to receive the ּתֹוָרה). 
 The ַאִר״י ַז״ל guarantees a special protection for the rest of the year 

for those who stay up the whole night of ָשבּועֹות learning ּתֹוָרה. 

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 The Brisker ָרב wrote 
about the ָרב of קֹוְמִמּיּות, R' 
Binyomin Mendelsohn ַזַצ״ל, 
 is his ד׳ fear of ,ִיְרַאת ד׳ ִהיא אֹוָצרֹו“
treasure trove.” The following 
story gives us an appreciation of 
true ִיְרַאת ָשַמִים. 
 During   the   famous 
episode of “Yossele” that gripped 
the entire ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל, R' Binyomin 
was forced to defend himself in 
court. In short, the story was that 
a boy, Yossele Shuchmacher, was 
raised  by  his  grandfather,  a 
Breslover ָחִסיד. One day, the 
 became aware that his ָחִסיד
daughter and son-in-law were 
planning to return to communist 
Russia.  He realized that his 
grandson would in time forget all 
of his Yiddishkeit, so he secretly 
sent Yossele to live with a frum 
family. 
 The episode of “religious 
kidnapping” cast the country into 
an uproar. Since Yossele had 
spent time in קֹוְמִמּיּות, they tried 
to implicate R' Mendelsohn. They 
claimed that R' Binyomin helped 
plan the kidnapping at a secret 
meeting on a מֹוָצֵאי ַשָבת in  ְבֵני
 'R ,מֹוָצֵאי ַשָבת That particular .ְבַרק
Binyomin  had  helped  a  poor 
Holocaust survivor by going door 
to door with him throughout 
 soliciting funds. He קֹוְמִמּיּות

desperately needed the survivor 
to be his witness. However, his 
terrible fear of courts made the 
survivor too afraid to testify. 
 R' Binyomin understood 
and assured the broken man, “All 
will be fine. Please do not worry; 
the fact that you cannot testify in 
court on my behalf should not 
prevent you from coming next 
year so I can take you collecting 
again.” 
 In the end, the court 
used the ְצָדָקה receipts that R' 
Binyomin had signed that  מֹוָצֵאי
 and sent them to a ַשָבת
handwriting expert. The expert 
requested that R' Binyomin write 
something,  to  compare  the 
handwriting. He decided to write 
the 13 ֲאִני ַמֲאִמין’s. He explained, 
“Perhaps, when the handwriting 
expert checks this, he might think 
about what he is reading, and it 
will arouse ֱאמּוָנה in him…” 
  My ַתְלִמיד, R' Binyomin’s 
 was not just for ִיְרַאת ָשַמִים
himself. While standing on trial 
for ‘kidnapping,’ he thought 
about helping an unlearned Jew 
find ד׳. Are we missing 
opportunities to help others and 
make ד׳’s world far more 
beautiful? 

 ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your                         ,ְבְיִדידּות

Story adapted from: The Yated Ne’eman (with kind permission) 

Sage Sayings
R' Binyomin Mendelsohn ַזַצ״ל once asked about the 
fundraising efforts on behalf of ִביִעית  He wanted to .ֶקֶרן ַהשְׁ
know if the עֹוָלם had been ף ַתתֵּ  warmly. He (participated) ִמשְׁ
was informed about the funds raised. R' Binyomin shook his 
head and replied, “ ס'ִאיז ִנישט ּבלֹויז ִדי גֶעלט, ס'ִאיז ִדי מֶענטשן װָאס
ָוה. ף ִאין ִדי ִמצְׁ ַתתֵּ  It’s not only about the money; it — זֶענֶען ִזיְך ִמשְׁ
is about the [number of] people who have participated in the 
ָוה נִציגֶער! .ִמצְׁ ט ִזיְך ִמיט יֶעדֶער אײֵּ  The earth — דֶער ֶערד פרײֵּ
rejoices with each one of them!” Source: Dvar Hashmittah 5775   

This week’s winners: 
Grade 2 – Mordechai Landsman, Yeshiva 
Tiferes Tzvi; Chicago, IL; Aharon Harari-Raful,  
Ateret  Torah;  Yitzi  Olshwang,  Avraham Stahl, 
Tiferes  Yisroel;  Brooklyn,  NY;  Burech  Ber 
Rudner,   Bobov;   Dvir   Shukroon,   Yesodei 

HaTorah; Toronto, ON. 
Grade 3 – Moshe Sevilla, Ateret Torah; 
Menashe Levine, Derech Hatorah; Oshri Sabah, 
Or Hatorah; Brooklyn, NY; Chaim Aryeh 
Deutsch,  Rabbi  Jacob  Joseph  (RJJ);  Staten 
Island, NY; Eitan Stein, Yeshiva Bais Hillel (YBH); 
Passaic, NJ; Gershon Wilhelm, Yeshiva Ktana of 
Manhattan; Binyamin Blank, Yeshiva Rabbi 

Samson Rephael Hirsh; New York, NY. 
Grade 4 – Yehuda Mintz, Yeshiva Tiferes Tzvi;  
Chicago,  IL;   Jehonatan  Pinjas  Abenzino, 
Yeshivat Emuna; Mexico, MX; Binyomin Cohen, 
The Lakewood Cheder; Lakewood, NJ; Yehuda 
Muelgay, Yeshiva Ktana of Passaic; Passaic, NJ; 
Shmuel Rabi, Mekor Chaim; Yehuda Horowitz, 
Tiferes Yisroel; Brooklyn, NY; Avrohom Friedler, 
Yeshiva  Ktana  Long  Island;  Inwood,  NY; 
Menachem Weitz, Toronto Cheder; Toronto, 

ON. 
Grade 5 – Moshe   Yehonatan   Arfacohen, 
Tashbar; Los Angeles, CA; Dov Roitman, Toras  
Eliyahu; Mexico, MX; Aryeh Finkelstein, Cheder 
Toras Zev; Baruch Klein, Yeshiva Tiferes Torah; 
Lakewood, NJ; Natanel Kohen, Samuel Shafir, 
Derech Hatorah; Brooklyn, NY; Tzvi Sax, 
Darchei Torah; Far Rockaway, NY; Biller Duvid, 
Bobov; Toronto, ON; Yonah Itskowitz, Hillel 

Academy; Pittsburgh, PA. 
Grade 6 – Michoel Hoffman, Hillel Academy; 
Denver, CO; Shloimy Levitansky, Yeshiva Tiferes 
Tzvi; Chicago, IL; Shalom Kowalsky, Torah Prep 
School; Saint Louis, MO; Eliyahu Urfali, Keter 
Torah Polanco; Polanco, MX; Eliyahu Safdieh, 
Keter Torah; Deal, NJ; Shaul Pollack, Talmud 
Torah Ohr Elchonon; Lakewood, NJ; Yitzchak 
Shamah,  Ateret  Torah;  Max  Eiler,  Shaare 
Torah; Yehudah Aryeh Wanounou, Tiferes 
Yisroel;  Brooklyn,  NY;  Avraham  Shlomo 
Grossman, Tiferes Moshe; Kew Gardens, NY;   

Avi  Reichman, Toronto Cheder; Toronto, ON. 
Grade 7 – Chaim Mordechai Eider, Yeshiva 
Tiferes Torah; Lakewood, NJ; Menachem 
Weiss, Rabbi Jacob Joseph (RJJ); Staten Island, 

NY. 
Grade 8 – Avigdor Kaplovitz, Cheder Toras Zev; 
Yosef   Shimon   Berl,   Talmud   Torah   Ohr 
Elchonon;  Shalom  Leeder,  Chaim  Yagen, 
Tashbar; Yehuda Leib Balk, Yeshiva Tiferes 
Torah; Lakewood, NJ; Shlomo Zalman Levine, 
The Cheder; Brooklyn, NY; Moshe Glaser, 

Darchei Torah; Far Rockaway, NY. 



לו(-)ַוִיְקָרא כה:לה… ַאל ִתַקח ֵמִאתֹו ֶנֶשְך … ְוִכי ָימּוְך ָאִחיָך ּוָמָטה ָידֹו ִעָמְך     
If your brother becomes impoverished, and his means falter in your 
proximity … Do not take interest from him … 
 The (ִקּדּוִשין כ.) ְגָמָרא explains that each of the ָפָרִשיֹות, 
sections, in ְבַהר are interrelated. They are all linked to the first ִמְצָוה in 
the ָפָרָשה, the ִמְצָוה of ְשִמיָטה, the Sabbatical year. The subsequent 
 serve as a stern warning for a person who intends to do ָפָרִשיֹות
business with the fruit of ְשִביִעית.  
 Initially, if a person is involved in selling the fruits of ְשִביִעית, 
eventually  he  will  be  compelled  to  sell  his  movable  items.  If  he 
continues in his evil ways and does not do ְתשּוָבה, then he will be 
forced to sell his daughter as a maidservant. If he still does not take 
heed of ד׳’s messages, then he will be obliged to borrow money with 
interest.  
 If the תֹוָרה prohibited borrowing money with interest, how 
will this punishment ever be realized? If this Jewish man is looking to 
borrow money, he will first go to his friends and relatives, and they are 
surely prohibited to lend him money with interest! 
 R’ Moshe Feinstein ַזַצ״ל answers; Perhaps ֲחַז״ל do not mean 
that such an individual will actually borrow money with interest, but 
rather ֲחַז״ל are teaching us the path that he will try to take. 
 The person involved in selling the fruit of ְשִביִעית will become 

so needy that he will seek to borrow with interest. However, he will 
experience the potential lenders’ refusal; instead they will offer to lend 
him without interest. This lesson will teach him more than would the 
punishment of having to pay interest. He will then realize that these 
kind people are willing to observe the laws of the תֹוָרה, even if it 
appears like it will cause a loss of money. He will learn firsthand that 
his family and friends trust that ד׳ will send them their needs in a 
permissible manner.  
 The תֹוָרה explicitly promises that ד׳ will grant a great blessing 
to those who keep the laws of ְשִמיָטה. The person involved in selling 
the fruit of ְשִביִעית will feel remorse for the sins he committed during 
 would provide for him, and for ד׳ that ֱאמּוָנה due to his lack of ְשִמיָטה
his disregard of the aforementioned promise. He was unable to resist 
doing business with the produce of ְשִביִעית, merely because of the little 
profit that he hoped to gain.  
 The embarrassment of being offered a loan without interest 
is a punishment with a message. The man who sold the produce of 
 will always remember the kindness of the people who followed ְשִביִעית
the commandments of ד׳ without personal gain. The benefit one gains 
from  this  lesson  will  be  of  greater  value  than  any  other  type  of 
punishment. 

Adapted from Shabbos With R’ Pam (with kind permission from ArtScroll) 

TorahThoughts
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Reb Ezriel Tauber had no means of 
support, and went to the previous 

Skverer Rebbe A”H for a brocha.

Every morning from 4:00am to 8:00am 
R’ Tauber learned with his Chavrusa.

The deal was made and every week 
R’ Tauber met his new obligation.

Today, this yungerman is a well-respected 
Dayan and is renowned for having all four 

chalokim of Shulchan Aruch at his fingertips!

Rebbe, I am 
looking to work 
as a jeweler in 

Manhattan…

Manhattan?! You 
will need 4 hours of 
continuous learning 

before traveling there… 
Hashem should give you 

mazel u’brocha…

Reb Yaakov, 
recently I noticed 

you are so tired? Is 
everything alright?

How much do 
you earn from 

your night job?

…I’m really short of money but 
he’s such a talented talmid chochom… 

I would feel that my child could use his 
time better and I would first try to get 

him the money… well…

$70 a week.

He’s Hashem’s 
child…Of course, I 
must find a way to 
give him the money…

My wife and I 
thank you!

Thank me? Thank YOU! 
Learning has become so 
much more geshmak! I’m 
enjoying every precious 
minute of our learning!

I learn in kollel all 
day and recently took 

a night job to help 
support my family.

If this would be 
my child, what 
would I do…

5698 - 5779  1938 - 2019  ixhb d"h

R' Ezriel, born to ר׳ ַאֲהֹרן and רֹוָזא (nee Gestetner) Tauber in Serdahel, Hungary, was just 6 years old 
when Germany invaded Hungary. The Taubers evaded deportation, escaping to ָרֵאל  .via Belgium ֶאֶרץ ִישְׂ
After the war, Ezriel was sent to London to learn with his great-grandfather, ֹלֹמה  a ,ַזַצ״ל Sofer ר׳ שְׂ
direct descendant of the ֲחַתם סֹוֵפר. After a year he joined his family in ָרֵאל  and learned in the ,ֶאֶרץ ִישְׂ
Pressburger מּוד תֹוָרה ִשיָבה and then in the Dushinsky ַתלְׂ  In 1954, the Tauber family relocated to New .יְׂ
York where Ezriel joined the Nitra ִשיָבה  ַזַצ״ל Weissmandl ר׳ ַחִיים ִמיָכֵאל דֹוב ּבֶער Mount Kisco, where ,יְׂ
became his ָהק ָקה In 1957, he married .ֶרִּבי ֻמבְׂ  Sable of Montreal, Canada, who stood by him to ָשָרה ִרבְׂ
spread awareness of ד׳ and His תֹוָרה. Heavily involved in saving Russian Jewry, he personally secured 
the release of the Ribnitzer Rebbe זי״ע. He founded and supported many institutions including  ַאֹור ָשֵמח 
(Monsey), ֶהֶבת ָתם and ,ֲהָלָכה ּכֹוֵלִלים ,ַשלְׂ ִשַננְׂ ַמִנים on hundreds of blatt after יּונגֶערלַײט testing) וְׂ  .(ֵּבין ַהזְׂ

Filled with love of ד׳ and His people, his lectures touched the hearts of thousands of individuals. 

I would 
definitely try. I’m 

sure my wife would 
be extremely 

happy…

Would you agree 
to give up the work 

and go to bed earlier 
if I give you $70 each 

week?
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

This week's Pirchei Weekly is dedicated

ין ְנָימִּ  of ,ר׳ ְמַנֵחם מֶענדל was born to ,ַזַצ״ל ,Mendelsohn ר׳ בִּ
Plotzk, Poland, a close יד  of the Alexander Rebbe, who ָחסִּ
served as יָבה  After WWI, he married the daughter .רֺאׁש ְיׁשִּ

of ר׳ ַאֲהֺרן ֺמֶׁשה Chaimowitz, a Gerrer יד  and settled in her hometown ,ָחסִּ
(Bodzanov, Poland), where he founded a יָבה יד He became a .ְיׁשִּ  of the ָחסִּ
ְמֵרי ֶאֶמת ים and his notes were used to print the Rebbe’s ,אִּ ין .ְסָפרִּ ְנָימִּ  ר׳ בִּ
moved to ְשָרֵאל  for 17 years. He then ְכַפר ַאָתא of ָרב in 1933, and was ֶאֶרץ יִּ
became ָרב of ּיּות  serving there for 27 years. Based on the rulings of ,קֹוְממִּ
the יׁש ְצֹות  he taught how to faithfully uphold the ,ָרב and the Brisker ֲחזֹון אִּ מִּ
 are published ,ֱאמּוָנה and ַהְׁשָקָפה His letters, masterpieces of .ַהְתלּויֹות ָבָאֶרץ
in ְגרֹות ַהְגַר״ב   .אִּ

 כ״ד אייר
5664 — 5739 
1904 — 1979 

After ִמיָטה ִמּיּות ,תשי״ב of שְׁ  .had no wheat מֹוָשב קֹומְׁ
In the nearby ִקיּבּוץ ַגת, they found old, wormy 
wheat. ָיִמין  of ָרב the ,ַזַצ״ל Mendelsohn ר׳ ִּבנְׁ
ִמּיּות  bought it at a cheap price. He asked ,קֹומְׁ
that  signs  be  displayed  on  the  sowing 
tractors saying, “We believe in the One Who 
lives forever and [now] we sow!” Late rains 
fell, ruining crops that had been sown earlier; 
however,  the  crop  of  ִמיּות  was  מֹוָשב  קֹומְׁ
over-abundantly blessed. Shocked that old wheat 
had grown so well, ִקיּבּוץ ַגת demanded more money.  ר׳
ָיִמין  !paid more than what good wheat normally cost ִּבנְׁ
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IMPORTANCE OF ....  
The Gemara (Bava Metzia 71a) quotes R’ Shimon ben Elazar as 
saying that he who lends his money interest-free is praised in the 
Posuk: okugk yunh tk vkt vaug…labc i,b tk upxf (he lent his 
money without interest … he who does so will never be 
displaced, i.e. lose it), which implies that he who lends with 
interest will lose his money. The Gemara asks: Do we not find 
that people lose their money even without having lent with 
interest ? R’ Eliezer answers (as Rashi explains) that when people 
lose their money without having lent it with interest, it isn’t 
completely lost – they will get it back. However, if they lend with 
interest they will lose it and never recover it. The Shev Shmaatasa 
asks, may we not continue the Gemara’s question by noting that 
many people unfortunately suffer a financial loss, losing their 
money and not recovering it, even if they had not lent with 
interest ? He answers, citing a Midrash (Bamidbar 22:8) which 
says: onurn ;t khpan ‘s (Hashem humbles and even elevates). 
Why are possessions called ohxfb ? Because they are hidden 
(vxfb) from one and made available to another. Why is money 
called ohzuz ? Because they move (zz) from one person to another.  
A noblewoman asked R' Shimon ben Chalafta what Hashem has 
been doing since Creation and he answered that Hashem has been 
making ladders, lowering some people while elevating others. f”g 
Thus, the money lost by those who do not lend with ,hcr 
(interest) is not lost permanently – it will turn up somewhere, 
albeit in another person’s possession. However the money lost by 
those who violated the laws of ,hcr will remain lost forever, to 
everyone - okug ,yun.  

QUESTION OF THE WEEK:  
When would the Halacha be that one should vkhj,fk daven a 
weekday Shemona Esrei on Shabbos ?       

ANSWER TO LAST WEEK:   
(Why are there 2 reasons not to daven Shemona Esrei loudly ?)  
The Taz (j”ut 101:1) states that one may raise his voice in 
Shemonah Esrei, if he needs to do so for Kavanah, and he would 
not be suspected of being vbnt hbyen. The Dibros Ariel (Sotah 43) 
suggests that if many raised their voice, those who did not would 
be suspected of aveiros which they wished to keep quiet, listing 
them during ubk jkx. As such, everyone must keep quiet. 

DIN'S CORNER:  
One must be careful not to allow bread to touch meat for fear that 
something of the meat may stick to the bread, and one might 
forget and eat the bread with milk/cheese. The same concern 
applies to bread touching cheese. If they did touch, one must 
scrape away the bread at that spot, but if it was only the bread 
crust that was touched, it is sufficient to wash off the area of the 
crust.  (Pischei Teshuvah s”uh 91:3:4)  

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Rosh HaShanah 8b) discusses what appears to be a 
contradiction regarding how and when the laws of Yovel begin. 
The Posuk states: rpua urhcg, ohrupfv ouhc which implies that with 
the sound of the Shofar on Yom Kippur, the Yovel year with all of 
its laws begins. Yet, the Posuk: vba ohanjv ,ba ,t o,aseu 
explicitly sanctifies the entire 50th year, which presumably begins 
on Rosh Hashanah. The Gemara suggests that the opinion of R’ 
Yishmael considers both sources, and concludes that on Rosh 
HaShanah the laws of Yovel begin to take effect but are not 
finalized until Yom Kippur. Thus, servants who are to go free in 
Yovel will stop working on Rosh HaShanah, but will only be 
allowed to return to their homes on Yom Kippur. The Gemara 
(ibid 9b) establishes a premise, that if the Bnei Yisroel do not 
observe the various laws of Yovel in the 50th year, the year does 
not become sanctified as Yovel for purposes of leaving the land 
fallow and unworked. R’ Yehuda says that servants must be 
released, for Yovel to take effect and R’ Yosi says that blowing 
the Shofar is necessary for Yovel to apply. [The Chachomim 
require all laws to be observed for Yovel.] The Turei Even 
suggests that this is what R’ Yishmael had in mind when referring 
to the period between Rosh HaShanah and Yom Kippur. Since it 
will not be known until Yom Kippur whether the Shofar will be 
sounded, the final establishment of Yovel can only be determined 
then. However, once the Shofar is sounded, all the laws of Yovel 
will retroactively apply back from Rosh HaShanah. However, the 
Halachos Ketanos (2:245) was asked whether a ,hbgbf vjpa was 
permitted to an hrcg scg during the period between Rosh 
HaShanah and Yom Kippur of the Yovel year. He replied that the 
hrcg scg was not entirely set free until Yom Kippur so he could 
continue the relationship, but he could not begin a new one. 
Apparently, the Halachos Ketanos did not agree with the Turei 
Even that the Yovel laws apply retroactively back to Rosh 
HaShanah because if they did, the Heter of a vjpa would have 
been removed for the hrcg scg as of Rosh HaShanah. Therefore, 
the Halachos Ketanos and other Acharonim must hold that the 
Yovel year begins on Rosh HaShanah, but its laws take effect on 
Yom Kippur because of a cu,fv ,rhzd without being retroactive. 
A Lesson Can Be Learned From:  
Napoleon Bonaparte, as part of his program to introduce equality of 
rights in France, attempted to coerce the Jews to intermarry and to 
generally become more assimilated. When the Chida went to see him,  
the Emperor expressed “surprise” that Jewish prophets throughout 
history had never forseen his rise to power in their visions of the future. 
The Chida assured him that as everything has a znr in the Torah, there 
was one for him as well. In fact, the Chida added, we find in the Posuk: 
ofk h,,b cuy jek hf (for I have given you a good portion), the words 
cuy jek translate into French as “Part bon”, a clear znr to the 
Emperor’s name. Napoleon was so delighted to be thus acknowledged, 
that the Chida used the opportunity to add: “However, finding the 
Emperor’s name in this phrase places a responsibility upon him to 
comply with the second half of the Posuk - ucuzg, kt h,ru,, by 
safeguarding the Jew's right and ability to study and observe the Torah”.  

P.S. Shalosh Seudos sponsored this week by the Sternberg family. 
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וכי תאמרו “ 25:20,21

מה נאכל בשנה 

השביעית, הן לא נזרע 

ולא נאסף את תבואתנו. וצויתי את 

ברכתי לכם בשנה הששית ועשת את 

 ”התבואה לשלש השנים.

“If you will say: What will we 

eat in the seventh year? – 

behold, we will not sow and not 

gather in our crops. I will 

command (ordain) My blessing 

for you in the sixth year and it 

will yield a crop sufficient for 

the three-year period.” “ וכי

 And if you will say”, is“ – ”תאמרו

not the way the Torah 

generally speaks to us.  It 

sounds more like a Loshon from 

Gemara.  Why does the Torah 

use this peculiar Loshon here?  

What is even more perplexing 

is that it seems the Torah is 

telling us that if one asks what 

will he eat in the seventh year, 

the year of Shemitah when the 

Land is to remain fallow, then 

Hakodosh Boruch Hu will bless 

the sixth year and it will yield a 

crop sufficient for a three-year 

period.  Does that mean that if 

one does not question 

Hakodosh Boruch Hu, then he 

will not be Zoche to have this 

blessing?  It would seem more 

appropriate that the one who 

asks would not receive the 

blessing, while one who has 

Bitachon in Hakodosh Boruch 

Hu and does not question Him, 

will be the one to be Zoche to 

the blessing.  The following 

Divrei Torah will expound on 

this topic, and support the 

P’shat offered in the closing 

paragraph. 

פרחתם סו  וכי “ 25:20 - 

 – ”תאמרו מה נאכל בשנה השביעית

Drush – This Posuk is 

Meramez to the great concern 

that the Tzaddikim always 

have: “מה נאכל” – what will we 

eat – what merit will we enjoy 

during the seventh “year”, 

referring to Olam Habah. They 

fear that they have not 

amassed sufficient Zechusim in 

this world, which is compared 

to the first six “years.”  “ הן לא

 The - ”נזרע ולא נאסף את תבואתנו

Tzaddikim are displaying this 

humility, that despite their life 

of toiling in Torah and 

performing Mitzvos, they 

perceive themselves to be 

lacking Zechusim.  “ וצויתי את

 It is to these great - ”ברכתי לכם

individuals who can be assured 

of Hakodosh Boruch Hu’s 

blessing. 

וכי “ 25:20 - מנחה בלולה 

 – ”תאמרו מה נאכל בשנה השביעית

From these years, the wealthy 

can understand the years of the 

poor, how difficult and bad it is 

for them.  If the wealthy person 

begins to worry what will he do 

during the years of Shemitah 

and Yovel – how will he 

survive, one can only imagine 

the worry of the poor and 

destitute who worry every year 

without hope in sight. 

וכי “ 25:20 - דברי ישראל 

 – ”תאמרו מה נאכל בשנה השביעית

Klal Yisroel ask, “what will we 

eat?”  We must know that 

Hakodosh Boruch Hu has 

nourishment and sustenance 

prepared for all creatures, and 

this Shefa from Above does not 

cease even for a moment 

(Shabbos 107b).  The Gemara 

in Kiddushin 82b says, “ מעולם

לא ראיתי צבי קייץ ושועל חנוני והם 

 The ”.מתפרנסים שלא בצער

animals receive their 

nourishment without Tza’ar 

and worry.  The one who 

worries about Parnassah 

pushes away that Shefa that 

Hakodosh Boruch Hu is 

sending him.  The Torah says, 

 – ”ונתנה הארץ פריה ואכלתם לשובע“

Hakodosh Boruch Hu is giving 

Shefa.  However, when one 

says, “מה נאכל” – he is pushing 

away the Shefa that Hakodosh 

Boruch Hu was sending, so that 

Hakodosh Boruch Hu has to 

send Shefa again, as the Posuk 

says, “וצויתי את ברכתי.”  It says in 

Bereishis Rabbah 48:16,17 that 

Parnassah and Geulah are 

connected to each other.  What 

is it about Parnassah that is 

the same as Geulah – the same 

way that Parnassah is prepared 

for all, so too the Geulah is 

prepared to come?  The Gemara 

in Sanhedrin 98a says that it is 

we who are holding back the 

Geulah from coming.  

Hakodosh Boruch Hu keeps 

sending new Shefa for the 

Geulah to come, and we keep 

pushing it away.  

וכי “ 25:20 - באר מים חיים 

 – ”תאמרו מה נאכל בשנה השביעית

Why does the Torah say, “ וכי

 when it should have – ”תאמרו...

just said that there is no need 

to worry for there will be food 

in the sixth year for three 

years?  There are two different 

types of Mitzvos: Chukim and 
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Mishpatim.  Chukim are 

Mitzvos which we do even 

though we do not understand 

the reason for them.  If not for 

the Torah commanding us to 

perform these Chukim, we 

would not do so.  Mishpatim are 

Mitzvos which man may have 

conceivably done without any 

command to do so, for it makes 

sense to us.  Although the 

Mishpatim are that which 

“makes sense to us,” and one 

may say that they are 

necessary to have a successful 

society, nonetheless, even the 

Mishpatim we must do because 

we were commanded to do so, 

and not for any other reason.  

We may know some reasons for 

some of the Mitzvos, and we 

may be told by the Chachomim 

other reasons, and with all of 

that - there are a myriad of 

reasons we do not know.  We 

see that in the Hagadah Shel 

Pesach, which is all about 

Sippur Yetzias Mitzrayim, 

three of the sons have questions 

מה העדות...מה העבודה...מה “ –

 ,we keep up on asking – ”זאת

 what is this – what is – ”מה“

the reason for this.  We work on 

trying to understand the 

reasons for the Chukim, and we 

realize that we cannot truly 

understand the reason for 

them.  Shlomo Hamelech tells 

us that he tried arduously to 

understand the reason for 

Parah Adumah, and he realized 

that it was simply beyond him.  

Shlomo Hamelech was 

exceedingly wise, and he is the 

one who tells us that we cannot 

understand the reasoning, for 

Hakodosh Boruch Hu is great, 

and it is only He Who can 

understand.  By us working 

and trying to gain an 

understanding of the Chukim, 

we are also showing that we 

realize that everything that 

Hakodosh Boruch Hu 

commands us to do is really 

beyond our comprehension.  

While on a very basic level it 

may make sense to us, we 

recognize that there is so much 

more that we do not 

understand.  This is the 

question here by Shemitah.  

They used a Loshon of, “תאמרו” 

– a Loshon of אמירה which 

means a soft Loshon.  They 

were asking softly, with great 

love for Hakodosh Boruch Hu, 

how was He going to sustain 

Klal Yisroel.  It was not a 

question as to whether He 

would or wouldn’t, for they 

were sure He would.  They just 

wanted to understand the ways 

of Hakodosh Boruch Hu and to 

praise Him.  In answer to that, 

Hakodosh Boruch Hu tells 

them that in the sixth year they 

will have enough produce to 

last for three years.   

 25:20,21 – תורת גבריאל 

וכי תאמרו מה נאכל...וצויתי את “

 This can be – ”ברכתי...

explained with a Moshol of one 

who needed five thousand ruble 

for a business venture.  He 

asked his friend’s advice on 

how to obtain this money.  The 

friend told him to take the five 

hundred ruble that he had and 

deposit it in a bank.  The bank 

considers all of their customers 

who deposit money with them, 

to be their friends.  Then, go to 

the bank and ask them for a 

loan ten times the amount of 

the five hundred ruble you 

have, and they will lend you 

five thousand ruble.  That is 

what Shemitah is all about.  

Hakodosh Boruch Hu tells us to 

bank with Him, to rest on the 

seventh year and not to work 

our fields.  If we will ask, but 

what will we eat in the seventh 

year?  There is no need to 

worry; if we bank with 

Hakodosh Boruch Hu and trust 

him by not working the field in 

the seventh year, we have to 

nothing to worry about.  

Hakodosh Boruch Hu will 

provide for us in the sixth year 

for three years, so that we are 

completely covered with all we 

need.   

י ישראלדבר  וכי “ 25:20 - 

 – ”תאמרו מה נאכל בשנה השביעית

The Zohar Hakodosh says in 

Behar 110b that the Mitzvah of 

Shemitah is about Emunah and 

Bitachon, as it says in Tehillim 

בטח בד' ועשה טוב, שכן ארץ “ 37:3

 Trust in Hashem – ”ורעה אמונה

and do good, dwell in the Land 

and nourish yourself with 

faithfulness.” One needs to 

have Emunah and Bitachon 

that what he plants will sprout 

and grow, and one must also 

have Bitachon and Emunah 

that even when he does not 

plant and seed the land in the 

Year of Shemitah, that 

Hakodosh Boruch Hu will 

provide sustenance for him.  In 
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truth, it is very difficult for one 

to have complete Emunah and 

Bitachon that while one will sit 

idle for an entire year and do 

nothing with his field, that he 

will be sustained.  But one 

must know that he who does 

have complete Emunah and 

Bitachon will receive much 

reward for it.  The way for one 

to achieve this level of Emunah 

and Bitachon in Hashem is 

through Yiras Hashem.  The 

Posuk says, “הן לא נזרע” – and 

the Loshon “הן” refers to Yiras 

Hashem, as it says in Iyov 

 ”.הן יראת ד'“ 28:28

 Shemos – באר מים חיים 

ששת ימים תעבד ועשית כל “ 35:2

מלאכתך ויום השביעי שבת לד' 

 – ”אלקיך, לא תעשה כל מלאכה... 

“Six days you shall work and 

accomplish all of your work, but 

on the seventh day is Shabbos 

to Hashem, your G-d.  You shall 

not do any work…”  “Six days 

you shall work” – is there an 

obligation upon a person to 

work six days of the week?  The 

Arizal says that the thirty-nine 

Melochos which are prohibited 

on Shabbos come from the 

thirty-nine Klolos, curses, that 

Odom and Chava were cursed 

with when they sinned and ate 

from the Eitz Hada’as.  Had 

they not sinned with the Eitz 

Hada’as, they would not have 

had to work, or seed the land, 

or do any of the other processes 

necessary to bring forth the 

produce of the land. Due to the 

Chet of the Eitz Hada’as, the 

job of man is to bring forth the 

branches and sparks of 

Kedusha by each action of the 

thirty-nine Melochos.  Doing 

these Melochos in the proper 

manner can create a small 

Tikun each time to the Chet of 

the Eitz Hada’as, until we are 

Zoche to the coming of 

Moshiach.  Once there is a 

complete Tikun, one will no 

longer need to work the ground, 

rather the land will bring forth 

produce on its own.  “ ששת ימים

 One must work now for – ”תעבד

the six days of the week in 

order to create a Tikun for the 

Eitz Hada’as, which brings 

Brocha into this world.   

וכי תאמרו “ 25:20 - טיב לבב 

 What – ”מה נאכל בשנה השביעית

was this seemingly 

inappropriate question of, 

“What will we eat in the 

seventh year?”  In the Midbar, 

Klal Yisroel ate the Mon, which 

was “pure bread,” also known 

as “angel food.”  It was holy 

food that came down from 

Shomayim, and was absorbed 

directly into the limbs of Klal 

Yisroel, and required no work 

or Tikun.  The food was perfect, 

and tasted like whatever the 

person eating it wanted it to 

taste like. While this seemed to 

be very advantageous, the 

Arizal explains that Klal 

Yisroel didn’t work to create 

this food, and they were not 

able to create a Tikun and 

bring forth sparks of Kedusha 

from this food.  Due to the Chet 

of the Eitz Hada’as, producing 

and eating food is to be a Tikun 

for the Chet and to bring forth 

sparks of Kedusha.  Klal 

Yisroel complained in the 

Midbar about the Mon, for they 

wanted the opportunity to 

create a Tikun for the Chet of 

the Eitz Hada’as and to bring 

forth sparks of Kedusha.  With 

this understanding, we can 

explain the question posed here 

of, “What will we eat in the 

seventh year?”  Klal Yisroel 

certainly had full Bitachon in 

Hakodosh Boruch Hu that all of 

their needs would be taken care 

of, and they would have the 

food they needed.  However, 

they were concerned that the 

food they would receive during 

those years would be spiritual 

food, food which would not need 

a Tikun, which would mean 

that they would not be able to 

do their Avodah of bringing 

forth a Tikun and Nitzotzos of 

Kedusha.  That was the 

question they were asking – 

What will we eat in the seventh 

year – will we have to eat 

spiritual food, which will mean 

that we cannot do our Avodah?  

The answer given to them was 

that they will be blessed with 

physical food with which they 

will be able to continue their 

Avodah, and bring forth a 

Tikun and Nitzotzos of 

Kedusha.   

 25:20,21 - קדושת יום טוב 

“ י את וכי תאמרו מה נאכל...וצוית

רכתי...ב ” – How could it be that 

Klal Yisroel do not have 

Emunah and would question 

Hakodosh Boruch Hu?  He 

commanded us to heed 

Shemitah and Yovel and He 
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will certainly provide for us.  

Additionally, why does it say, 

 They will say” – who“ – ”תאמרו“

are they saying this to?  If it 

means that they will think this 

in their hearts, then the Posuk 

should have said so as it says in 

Eikev 7:17,18 “ וכי תאמר בלבבך

 Why did  ”?רבים הגוים...

Hakodosh Boruch Hu reveal 

Himself to Avrohom Avinu in 

the plains of Mamrei?  The 

reason was because Mamrei 

was the one who gave Avrohom 

the advice about the Milah. All 

the Meforshim wonder, can it 

be that the holy Avrohom 

Avinu, who had already been 

tried and tested, needed to ask 

Mamrei for advice about Bris 

Milah when Hakodosh Boruch 

Hu commanded him to do so?  

The Noam Megodim explains 

that when the Tzidkus of a 

person becomes known, it 

comes along with the person 

becoming a bit haughty.  

Avrohom did not want this to 

happen to him, so he went to 

Mamrei to ask for advice.  He 

planned on doing it no matter 

what Mamrei told him, 

however, he asked, so that 

Mamrei and others would say 

that while Avrohom did 

perform the Bris Milah, he is 

not so holy, for he needed to ask 

Mamrei whether he should do 

it.  This way he would perform 

the Rotzon Hashem, but he 

would not have any aspect of 

arrogance that he did so.  The 

same is true with Shemitah 

and Yovel.  If Klal Yisroel were 

to heed these Mitzvos, and 

leave their fields fallow, 

without any worry in the world 

knowing that Hakodosh Boruch 

Hu takes care of all, others 

would see how great and holy 

Klal Yisroel are, and they may 

Chas V’sholom become 

haughty.  Therefore, the Torah 

tells them what to do to ensure 

they do not even become a little 

haughty.  They should say with 

their mouths, “But what will 

we eat in the seventh year” – so 

that others will think that they 

are not so confident, and do not 

have full Emunah in Hakodosh 

Boruch Hu.  However, in their 

hearts, they should certainly 

have complete Emunah and 

Bitachon in Hakodosh Boruch 

Hu.  This way, they will be 

performing the Mitzvos, and 

will not even have an inkling of 

arrogance.   

 Perhaps now we can 

understand why the Torah 

says, “And if you will ask what 

will we eat in the seventh year” 

then Hakodosh Boruch Hu will 

send blessing.  There are two 

types of Emunah.  There is an 

Emunah that one believes in 

Hashem, and he looks to 

Hashem for help, for he sees no 

other way to be helped.  His 

situation is such, that there is 

no other person he knows who 

can help him, and he therefore 

turns to Hashem for help.  This 

is called Emunah, but it is a 

lower form of Emunah.  The 

higher form of Emunah is 

where the person has ways that 

he sees he can be helped 

without Hashem’s assistance.  

He may have his own money, 

his own connections, and does 

not need to look towards 

Hashem for help, for to him it 

appears that he is in control of 

all his options and his destiny.  

When this person has Emunah, 

and he recognizes that even 

though he may have the money 

and connections, but despite 

that, he recognizes that it is all 

really from Hashem.  That 

money he has, the connections 

he has, it is all from Hashem, 

and Hashem can make it 

disappear in a moment.   

Klal Yisroel had full 

Emunah in Hakodosh Boruch 

Hu, but at the same time 

wanted to make sure that they 

did not become arrogant at all, 

so they asked the question -

what will we eat in the seventh 

year?  Hakodosh Boruch Hu 

wanted to give them the 

opportunity to be on the higher 

level of Emunah, where they 

already received the produce in 

the sixth year for the next few 

years. This way, although they 

already had the produce, they 

still had complete Emunah in 

Hakodosh Boruch Hu, and 

recognized that it is all from 

Hakodosh Boruch Hu, and in 

the same way it was there for 

that moment, it could disappear 

in an instant.  Klal Yisroel 

sought this elevated status of 

Emunah.  May we be Zoche to 

have true Emunah in Hakodosh 

Boruch Hu in all situations, at 

all times.   
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I n this week’s parashah it states,ùù
ïåúáù úáù úéòéáùä äðùáå...êãù òøæú íéðù

õøàì äéäé, “Sow your field for six
years…and on the seventh year, it is

shemittah…” (25:3-4).TorahWellsprings- Behar

The Chinuch (mitzvah 84) explains that
we work the fields for six years and rest
on the seventh year to remember that
Hashem created the world in six days

and rested on the seventh day.

Shemittah also teaches us a lesson in
bitachon, because for one year, there will
be no planting in the entire land. What

will people eat? How will they survive?
They need to havebitachon, and trust
that Hashem will support them. They
must remember thatparnassah comes
from Hashem, and Hashem has many
ways to support them, even if they don’t

work the fields.1111

The Torah (25:20) addresses this possible
hysteria.àì ïä ,úòéáùä äðùá ìëàð äî åøîàú éëå
åðéúàåáú úà óñàð àìå òøæð, “If you will ask,
what will we eat in the seventh year? We
aren’t planting. We aren’t gathering in

our produce!”

1. A simple chassid of Rebbe Mordechai of Chernobyl zy'a came to his Rebbe, and the
Rebbe said to him, "Tell me your seder hayom (daily schedule)."

The man obliged, and the Rebbe heard that he would first go to work in his store, and then
he would daven Shacharis.
"This isn't a good schedule," Rebbe Mordechai said. "You should daven first, and then take
care of your other needs."
"Rebbe," the man said, "most of my business is done early in the morning. If I daven at that
time, how will I earn a living?"
The Rebbe told him a story:
"There once was a melamed who couldn’t find a job near his home. The only position he
found was in the home of a wealthy man who lived far away. He taught there for half a
year. When the term was up, the wealthy man paid him in full. The melamed carefully
counted the money — three hundred silver rubles and eighty groshen — and put them into
a pouch. He guarded his money very carefully.
On Friday, he was still on the road, so he stopped at an inn until after Shabbos. What
should he do with the money? A half-year's work is not something to be negligent about.
He was tempted to keep the money on him throughout Shabbos, but his yetzer tov won
this battle, and with a quaking heart he entrusted his money to the hotel manager, hoping
that he wouldn’t steal it. If the hotelier wasn't honest, a half-year's work far from home would
be for naught.
The entire Shabbos his thoughts were about whether he did the right thing, and if he will
ever see his money again. Immediately after Shabbos was over, he asked for his pouch,
and the manager gave it to him.
"He sat down and began counting the money. There were three hundred silver rubles, the
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Hashem answers,äðùá íëì éúëøá úà éúéåöå
íéðùä ùìùì äàåáúä úà úòå úéùéùä, “I will
command My blessings for you in the
sixth year, and the crops will be enough

for three years.”

The Noam Elimelechzt’l writes in the
name of his brother, Rebbe Zusha of
Honipoli zt’l, that if they don't ask any
questions, and they aren't worried, and

they just trust in Hashem, it will be even
better. Hashem can support us in many
ways. There is never reason to worry. The
pasuk is discussing a scenario when the
nation falls from their perfectbitachon,
and are concerned how they will survive.
Then Hashem will create a new source of
parnassahfor them. Though it would be
better if they asked no questions and

place their trust in Hashem.2222

exact amount. Now, he began counting the copper groshen. Someone saw him and shook
his head in disapproval. 'You don’t have to count the copper coins. If the hotelier is dishonest
he would have stolen silver rubles. You can be certain that all the copper groshen are all
there as well.'"
Rebbe Mordechai Chernobyler concluded, "Every morning, Hashem returns the neshamos
to you and to your family. Don’t you see that He is taking care of you? He is caring for your
life, your health, for all the primary matters of life. If He cares for these, you can be certain
that he will not abandon you and take away the small 'copper groshen, and He will supply
you with parnassah as well. There is nothing to fear. Daven early in the morning, and then
go about your business. Hashem will support you in this way too."
When they were traveling home, the chassidim discussed what they heard from Reb
Mordechai of Chernobyl that Shabbos. They never had such an uplifting Shabbos before. It
was special. This melamed said, “My Shabbbos was also spectacular. I never had such a
Shabbos before.”
The chassidim knew this melamed to be a simple person that doesn't understand the deep
divrei Torah Rebbe Mordechai said, so they wondered why he thought the Shabbos was
special. He told them the mashal the Rebbe told him, and the chassidim agreed, “You
received even more than we did!”
2. Everything happens by Hashem’s decree. Nothing happens by the rules of nature. Also

shidduchim is by Hashem’s word. As it states, הדבר  יצא ,מה ' “The word (shidduch) came
from Hashem.” This is the reason why a shidduch celebration is called a vort, because מה '

הדבר  ,יצא it happened by Hashem’s vort (word).
When the couple marries, the parents walk the chasan and the kallah to the chuppah. This
is to remind them that they don’t do anything on their own. They can’t even walk on their
own. They are led from Above.
The Chasam Sofer zt’l teaches that when the Yidden first came to the desert and saw the
mon raining down from heaven, they were astounded. Food falls down from heaven? They
never saw anything like that before! Their young children were brought up with this miracle,
and they didn’t consider the phenomenon wondrous.
But when they went into Eretz Yisrael where the food grows from the earth, their children
were shocked.
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The Chofetz Chaimzt’l gives a mashal
of a person who had weak eyes.
Everything appeared crooked to him.
When he lived in a small village, where
all houses are one story high, there
wasn’t a serious problem. But when he
moved to a big city with skyscrapers, it
appeared to him like the buildings were
falling down. He began shouting, “Run
for your lives! The buildings are
falling.” People started to run and there

was panic everywhere.

One wise person didn’t run. “There is no
reason to run. All we need is an eye
doctor. Is there an eye doctor around?”
People didn’t understand how an eye
doctor would stop the buildings from
falling down, but when the eye doctor
came, the wise person told him to check
this man’s eyes. It was discovered that
his eyes were the source of the problem.

The nimshalis, people have warped eyes.
They see the world in twisted, untrue
ways. They panic, they don’t understand
how they will support themselves, etc.,
but it is all because they don’t see

matters correctly.

For example, people see that when you
work for a living, you have money. If
you don’t work, you don’t have money.
That is why they think parnassah is
entirely in people’s hands. But this is

people's incorrect perception. There will
come a time when our eyes will be
healed, and we will perceive that
everything happens by Hashem’s word,
and not by chance, and not by the might
of our hand. Hishtadlus creates the
vessel, but parnassah comes from
Hashem. To explain this point, we tell

the following mashal:

There was once a pauper who spent a
morning in the post office. He saw
people go up to the clerk, pay a small
amount of money, and the clerk gave
each of them a valuable package.
The pauper thought that he could do the
same. He just has to collect some money,
give it to the clerk, and he will receive
valuable merchandise. He figured that he
could sell the merchandise and become
wealthy. He finally found a way to pull

out of his poverty.

He spent the next morning collecting
money, and then he brought the money
to the post office. Upon giving the
money to the clerk, he asked for an
expensive package.
The clerk laughed and explained to the
pauper that the few coins people pay is
only for the delivery. Before that, they

paid in full for the merchandise.

The nimshal is, people dohishtadlusfor
parnassah. Someone watching from the

Actually, they are both sensations, only we become accustomed to them and think it’s
natural.
If a dead person suddenly climbed out of his grave and walked around, everybody will be
shocked and surprised. Yet, this miracle happens daily. Wheat kernels rot in the ground, and
then they germinate, sprout and grow. From death comes life. It is a miracle, and likewise,
all sources of parnassah are miraculous. It isn’t as natural as it seems.



4444 TorahTorahTorahTorah WellspringsWellspringsWellspringsWellsprings ---- BeharBeharBeharBehar

side might think hishtadlus brings
parnassah. But hishtadlus is like the
delivery fee. It isn’t the source of the
parnassah. Parnassah comes from

Hashem, alone.

When the Or HaChaim HaKadoshzy'a
lived in Morocco, he taught his
community, "The week has six
workdays. It's sufficient to work on
Sunday, Monday, and Tuesday. Leave
Wednesday, Thursday, and Friday for
Torah. I guarantee that yourparnassah

won't be less because of it."

His community followed his advice, and
indeed, they hadparnassah just like
before. They saw that they could spend
a substantial amount of time learning
Torah each week, and Hashem supported

them. This went on for many years.

But when the Or HaChaim left Morocco
and moved to Eretz Yisrael, the
Moroccan community gradually began to
work more. Eventually, they were back

to a six day workweek.

But they admitted that that working extra
didn’t bring them any more money. They
were just as well off during the years

they followed the Or HaChaim's counsel
toäøåúá ÷åñòå ÷ñòá èòîîî éåä, "work less and

to study Torah."3333

Rebbe Shlomke of Zvhilzt’l married
when he was fourteen years old, and
every day hisrebbetzinwould go to her
father-in-law, Rebbe Mordechai of Zvhil,
and he would give her some money to

buy whatever they needed.

One day, Rebbe Shlomke told his wife,
“We believe that our parnassah isn’t
from my father, but from Hashem.
Therefore, I decided that it isn’t good
that we take a daily allowance from my
father. Let’s trust in Hashem, and

Hashem will support us.”

A few days later, there was no food in
the home. Rebbe Shlomke told his wife,
“Perhaps I was wrong when I said we
shouldn’t takeparnassahfrom my father.
Hashem chose to support us that way,
who am I to say I want myparnassahto
come a different way.”
She came to her father-in-law for some
money. He said, “I noticed you won’t
here for a few days, so take a silver ruble
this time.”

3. Someone asked the Chazon Ish zt’l how much hishtadlus should one do. The Chazon
Ish replied, “One must make hishtadlus until matters become crooked. It can be

compared to banging a nail into the wall. One can bang many times, but when the nail
becomes crooked, he stops and throws away the nail.
Similarly, when doing hishtadlus, and matters become crooked, meaning that the hishtadlus
he's doing doesn’t leave him with time for Torah and tefillah, then it is time to stop.
Rebbe Shlomke would say, “The alef beis ב') (א' of a Yid is בטחון  ,אמונה to believe that
everything happens by Hashem’s hashgachah pratis.”
Reb Yitzchak of Neschiz zt’l says parnassah comes from emunah. Although there are people
who don’t have emunah and still have parnassah, that’s because Hashem has rachmanus
on them.
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Later that day, two wealthy chassidim
came to visit Rebbe Mordechai, and
afterwards they went to Rebbe
Shlomke’s home, to wish him mazal tov
on his recentchasunah. As they spoke
with him, one of them took out a silver
ruble, and was playing with it. Rebbe
Shlomke understood that he was
planning to give him the ruble as a
chasunahgift. But when they finished
their conversation, the man forgot about
the gift, and returned the coin to his
pocket.

Rebbe Shlomke understood that if they
hadn’t taken money from his father and
trusted in Hashem, they would have
received that silver ruble. Because
parnassah comes from Hashem, and
Hashem has many ways to support us.4444

Ona’asOna’asOna’asOna’as DevarimDevarimDevarimDevarim

The Torah (25:17) states,úà ùéà åðåú àìå
íëé÷ìà 'ä éðà êé÷ìàî úàøéå åúéîò, “Don’t harm
your fellow man with your words, fear
G-d, I am Hashem.”

4. There was a yungerman from Beitar who worked in Ramot, Yerushalayim. To get there
he had to take two busses — approximately a two hour trip. It wasn't pleasant at all. To

make matters worse, sometimes the busses didn’t come on time. He had sefarim with him
to study on the way, but by the time he got to his job, he was tired and exhausted. He took
the same exhausting routine on his return trip.
One day, he decided that he can't go on like this any longer. He needs to find a ride that
will take him to Ramot daily, for a reasonable price. This wasn't easy to find, but he did find
one person who also needed to be in Ramot in the mornings, and they agreed to travel
together a reasonable price.
The first day, he came to work refreshed. Traveling time was cut less than half, and he was
freed from the bad odors of the exhaust pipe of old busses, and other discomforts.
This driver, however, didn’t excel in yiras shamayim. He would listen to the radio and speak
nivul peh and lashon hara. After some days with this arrangement, the yungerman decided
that his spirituality was too important, so he told the driver he won't continue.
He returned to traveling on the busses. In the meanwhile, he was contemplating quitting his
job, so he wouldn’t need to endure the traveling any longer.
One morning, he woke up late and took a later bus than usual, from Beitar to Yerushalayim.
When he got off the bus, he saw that another yungerman got off together with him. He also
noticed that this yungerman was waiting at the same bus stop as him. They began speaking,
and discovered that they were both taking this long route to Ramot, every day.
"We must find another solution," they simultaneously concluded.
"I used to have a ride, but the driver insisted on listening to the radio, so I dropped
that plan."
"I have a driver's license," said the other, "and I can drive us to work. The problem is I don’t
have a car. Perhaps, we can rent a car together?"
"We can do even better than that," said the yungerman. "My father has a car he doesn’t use
in the morning. He will let us take it. I don’t have a driver's license, but you can drive the
car."
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Rashi writes,úàðåà ìò øéäæä ïàë Y åðåú àìå
äðéàù äöò åðàéùé àìå åøéáç úà èéð÷é àìù íéøáã
åì úðâåä, “The Torah is forbiddingona’as
devarim, one shouldn’t harm his fellow
man with words, and one mustn’t give

bad counsel to his fellow man…”

A few pesukimearlier (25:14) the Torah
states,úà ùéà åðåú àì ...êúéîòì øëîî åøëîú éëå
åéçà, “when you sell something to your
friend… don’t cheat your brother…”
This is another kind ofäàðåà, cheating

your fellow man in business.

Which sin is worse, to harm your
fellow man with unkind words, or to

cheat financially?

Reb Shimon bar Yochai teaches (Bava
Metzia58-59) íéøáã úàðåà, to insult and to

harm your fellow man with your words
is worse than ïåîî úàðåà, cheating and

harming him financially….

The Sefer HaChinuch (mitzvah 338)
writes, "It is proper for people to be
cautious that their words do not insult
others, even indirectly. The Torah is very
stringent with this prohibition5555... For
many people words hurt more than being
cheated financially… One must also be
cautious not to harm children with words
— except for the times when it is needed
for educational purposes. This also
applies to one’s own children and to all
the people of his household. Those who
deal softly with children, and do not
cause them sorrow, will find life,

brachahand kavod [honor]…" 6666

The arrangement worked out terrifically for both of them. It was also cheaper, because they
only needed to pay for the gasoline.
The moral of the story: One should always place yiras Shamayim on the top of his priorities
and one never loses out from keeping Hashem's mitzvos.
5. The Gemara (Bava Metzia 59) says, "Shaming someone is comparable to murdering

him… Three people go to Gehinom and never leave: Someone who commits adultery,
someone who embarrasses his friend in public, and someone who calls his friend with a
derogatory nickname…. Those who embarrass others in public, lose their share in Olam
HaBa… It is better to be thrown into a furnace than to embarrass your friend in public…
One must be particularly cautious from אשתו ,אונאת from offending his wife, because her
tears come easily, so the punishment also comes quickly…. All sins get punished by
messengers [angels] aside for דברים אונאת [which Hashem Himself punishes...]… All of the
gates of tefillah are locked, but אונאה ,שערי the gates of ona’ah, if someone insults his fellow
man, and that person calls out to Hashem, the gates are opened and his tefillos go up to
Hashem’s holy throne…
6. Once, a child was making a lot of noise and running about the Chazon Ish’s room,

disturbing everyone present. One of the people present told the child, “If you don’t stop,
I will tell your rebbe in cheder.”
The Chazon Ish told him that he shouldn’t have said that to the child. “A child is distressed
when you say such things, and it is transgressing עמיתו את איש  תונו  ,לא the prohibition against
saying harsh, unkind words to one’s fellow man.”
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To steer clear from íéøáã úàðåà one
should get into the practice of speaking
kindly to everyone. The Midrash on this
week's parashahwrites, "Rebbi made a
seudahfor his students and served soft
tongue and hard tongue. The students
chose the soft pieces. Rebbi said, ‘My
children, also when you speak… choose

a soft tongue."

The Yerei’im teaches, "Just as there is
onaas devarim with words, there is
onaah with facial expressions." When
you look at someone, that person can
perceive whether you respect him or are
condescending. He knows whether you
love him or hate him, and so on. As the
saying goes,ùéà åâøä íôàá éë, it’s possible
to kill someone with your nose, if you
turn your nose in a derogatory manner

towards a fellow man.

Therefore one should be cautious to
always think positive about others, and
then you will not shame or harm them.
You won’t even show them an ugly face,
which can hurt so much, and is also a

form of íéøáã úàðåà.

Reb Avraham Fishershlita told me that
as a child, he was once playing with the
cats outside Rebbe Shlomke of Zvhil's
home. The Rebbe came out of his house
and warned him to be careful not to hurt

the cats.

This is an example of the Rebbe's

concern not to hurt anyone or anything
— not even the cats. We should also
acquire this sensitivity, and be aware not

to harm anyone with words.

Rebbe Shlomke of Zvhilzt'l had an
open-door policy where everyone was
welcome. One of his steady guests was
Reb Yaakov, a tall, very overweight,
ignorant Yid, who also had a terrible
odor. He wasn't welcome anywhere—
he wasn't even permitted to use the
local mikvehs because of the way he
smelled. But he was welcome at Rebbe
Shlomke’s. Once, while World War II
was raging, Rebbe Shlomke said, "If
the people of Yerushalayim would
permit Reb Yaakov to use themikveh,
the Yidden in Europe wouldn’t suffer

so much.”

This is as theSefer HaChinuchwrites, "It
is impossible to list every type of
embarrassment and affront one should be
careful from, so everyone should be
careful as they understand. Hashem
knows every step of man… Chazal gave
us several examples [ofonaas devarim]
so we can understand just how careful

we should be."7777

Reb Yaakov Yitzchak Weisszt’l (the
Rav of Yerushalayim, author of
Minchas Yitzchak) was married three

7. The only way you could tell that Reb Shlomke was the baal habayis of his home was
that when someone came in, he would ask them whether they wanted bread or jam.

Once, an unstable person came to Rebbe Shlomke’s place, and Rebbe Shlomke, as usual,
offered him bread and jam. The slightly deranged man retorted, “You can eat bread and jam!
I want pita with eggs.”
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times. This is his inspirational story, as
he himself related:

When he was young, ashidduch was
suggested for him. Since the girl and her
family lived far away and it was hard for
the Minchas Yitzchak's parents to travel
there, they sent ashaliach to check out
the girl and her family to determine
whether the girl was a fitting match for
their son. Theshaliachreturned and said
that it was a fine match, and Reb Yaakov
Yitzchak was engaged from the distance.

As the wedding date drew near, the
Weiss's traveled to the kallah's
hometown for thechasunah. When Reb
Yaakov Yitzchak’s mother saw the
kallah for the first time, she was very
disappointed. It wasn’t a proper match
for her son at all. She wanted to

terminate the shidduch. According to
halachah it was permissible (because the
shaliach was sent to make a fitting
shidduch, but this wasn't a fitting
shidduch) but Reb Yaakov Yitzchak
said, "Perhaps with time I will divorce
her. But right now, I don’t want to

embarrass her."

They were married and had one son,
called Reb Berish. His wife was killed in
a war. Reb Yaakov Yitzchak remarried
the daughter of the Rav of Vasloyzy’a.
Afterwards, he married the daughter of
the Imrei Chaim of Viznitzzy’a, but he
didn’t have children from either of them.
His only child is Reb Berish, born to the

woman he didn’t want to shame.

Reb Yaakov Yitzchak testified,
"Doctors told me that it was impossible

That was perhaps the only time Rebbe Shlomke went to the grocery store. He bought pita
and eggs, and fried them for his guest. After the man finished his meal, he asked, “And what
about the jam?”
Rebbe Shlomke brought out the jam, and asked him how much he wanted.
“The entire jar,” the man replied, and Rebbe Shlomke gave it to him.
There was a bachur from Chevron who slept in Rebbe Shlomke’s home. He asked the
Rebbe to wake him up at six in the morning.
“I can’t do that,” the Rebbe said.
The bachur woke up at six o’clock, and saw that the Rebbe was already sitting at his table,
learning Torah.
The following night, the bachur asked Rebbe Shlomke once again, to awaken him at six in
the morning.
“I can’t do that,” Rebbe Shlomke replied.
Again, the bachur awoke at six, and saw that Rebbe Shlomke was already awake.
That night the bachur asked Rebbe Shlomke why he doesn’t awaken him, since he sees
that the Rebbe is awake anyway at that time.
Rebbe Shlomke handed him some money and said, “Buy yourself an alarm clock if you want,
but I can’t wake you. Upon awakening in the morning, people feel uncomfortable. Even if
one wants to wake up early, he feels uneasy the moment when he awakens. I don’t want
to cause another Yid distress, even for a short moment.”
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for me to bear children. Berish was a
miracle. I'm certain that I merited this
child as a reward for not embarrassing

a Jewish girl."8888

Rebbe Pinchas Koritzer’s friend — a
great scholar in his own right — fell ill,
and Rebbe Pinchas Koritzer went to visit
him. Rebbe Pinchas had him promise
that after his demise he would come back
down to this world to tell him what

happened to him in heaven.

After his friend's demise, he appeared to
Rebbe Pinchas Koritzer and said,
“Throughout my lifetime, I never caused
pain or distress to anyone. As a reward,
it was decreed that I would die without
any pain. When my soul left my body, I

didn’t realize that I was dying. I heard a
doctor tell me that to recover from my
illness, I must sleep deeply for a very
long time. I didn’t realize that this sleep
was my death. Then I heard the doctor
say, “Place him on the floor, because he
needs to warm up.” I was placed on the
floor, as is done to the dead, but I still
thought that I was alive. Afterwards, the
doctor told people to take me outdoors to
get some air. This was actually the
funeral. Until I was buried I didn’t know
that I had died. It was a perfectly
painless and sorrow-free death. After I
was buried in the ground, the angels
came. They wanted to punish me because
‘there is no tzaddik in the world, who
never sinned,’ and I also have my share

8. Reb Yaakov Yitzchak (the Minchas Yitzchak, the Rav of Yerushalayim, zt’l) would
speak halachah and drush at his shalosh seudos meal, but he didn’t speak mussar.

Someone requested that he speak mussar at shalosh seudos. He humbly replied, "Who
am I to give mussar?"
Nevertheless, the following week, at shalash seudos, he repeated a mashal from the Chovas
HaLevavos (Shaar HaTeshuvah 10) and after that, at several occasions, he would repeat
this mashal.
The Chovas HaLevavos writes, "Don’t think, ‘For so many years, I ignored my obligations to
serve Hashem. Most of my life has passed. How can I do teshuvah now? Hashem certainly
won’t accept my teshuvah.’ Rather, tell yourself the prophecy that was told to Yechezkel
HaNavi on this subject (Yechezkel 18:21)…For Hashem told Yechezkel, ‘All of his sins won’t
be remembered… Do I want that a rasha should die?… Behold I want that he should do
teshuvah and live...’
“The early scholars compare someone who does teshuvah at the end of his life to someone
who has many silver coins and he must cross over a large river. So he threw all his coins
into the river, hoping that would stop the river, so he could cross it. He threw all his coins
in at once, except for one, but the coins couldn’t stop the deep river. He took this last coin
and paid a sailor to bring him by boat across the river. He felt he didn’t lose anything. He
designated these coins to cross the river, which he did.
“A baal teshuvah, who spent most of his life doing deeds other than avodas Hashem, is the
same. When he does teshuvah at the end of his life, Hashem will forgive all his bad sins of
his life. As it states (Yechezkel 18:22) ‘All his sins won’t be remembered…’”
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of iniquities. However, since I never hurt
another Yid, angels of mercy came, and

brought me straight to Gan Eden.”

The generous deeds oftzedakah that
Rebbe Shayale Kerestirer was involved
in are well known. Much money passed
through his hands, but he didn’t take any
of the money for himself. He gave it all

to the needy.

Once he was traveling to Tzanz, to be at
the Tzanzer Rebbe’s grave on the 25th of
Nisan. Rebbe Shayale was weak (it was
only a few days before he wasniftar)
and hisgaba’im wanted to rent a car for
Rebbe Shayale, so he could travel in
greater comfort. He refused, saying, “It's
a shame to use Yiddishegelt for that.”
In Tzanz, there were many people at the
Tzanzer Rav’s kever, and someone
accidentally stepped on Rebbe Shayela’s
foot. Rebbe Shayale was in great pain,
and thegaba’im wanted to order a car
for the ride back, but once again Rebbe
Shayela said, “It's a shame to waste
Yiddishe gelt on that.” And he traveled
back in a horse and buggy suffering

immense pain.

Back in Kerestir he was very weak. He
said, “Don’t call a doctor for me because
it won’t help.” He said that in Tzanz, he
got an ayin hara. “Other Rebbe’s and

rabbanim were there, and they were
jealous when they saw my entourage and
people pushing to get close to me.” Their
ayin haracaused him to become weaker.

Rebbe Shayela added, “Last year in
Tzanz, there was also a lot of pushing
around us, and I got anayin hara then
too, but we had trouble entering
Hungary, and that annulled theayin
hara.” The border police Rebbe Shayela's
entourage and caught several of them
carrying money illegally over the border.
Rebbe Shayela’s distress during that
episode saved him from theayin hara.

See how much one gains fromagmus
nefesh, distress. It cures from anayin
hara, and it cures from many other
illnesses and problems as well. We must
be very cautious not insult or hurt our
fellow man in any way.Ono’as devarim
is a very severe sin. On the other hand,
if we are on the receiving end of hurtful
words, recognize that we gain so much
from it. All we have to do is accept the
distress with emunah that it is all for

our benefit.9999

A rav came to thetish of Rebbe Shlomke
of Zvhil zt’l. This was his first time at
Rebbe Shlomke’stish, and he wanted to

see what it was like.

9. Rebbe Shayela Kerestirer zt’l excelled in the mitzvah hachnasas orchim.
It states (Breishis 4:3-4), שעה לא מנחתו ואל קין ואל מנחתו  ואל  הבל אל  ה' .וישע Rebbe Shayale
explained, וישע means ,שעה hour. הבל אל ה ' וישע  means there is a ,שעה a time, for פיהם ,הבל 
for Torah and tefillah. One has set times when he studies Torah and when he davens, and
it isn’t necessary the entire day. However, קין  ,ואל  which קייען  in Yiddish means chewing, לא 

,שעה there is no designated time. One can’t say to a hungry person, “I have a certain time
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Many poor and bitter people ate at Rebbe
Shlomke’s table. One pauper complained
that he always gets the smallest portion
of cholent, because others take a lot of
cholent before him. Rebbe Shlomke
wanted to appease this pauper, so he
announced that on this Shabbos, this

pauper would take his portion first.

The pot of cholent was placed before
him, and the pauper began filling his
plate with the cholent. When one dish
was filled, he began filling another dish,
so he could eat even more. The other
paupers were upset, and they rebuked
him with harsh words, demanding that he
pass on the pot to them. He ignored
them, and continued filling up his plates.
They rebuked him again, and then the
pauper spit into the pot, making the

cholent inedible for everyone.

The rav watched this episode, and was
totally disgusted. With chutzpah, he
stood up and he said to Rebbe Shlomke,
“Is this a tish? We didn’t hear anydivrei

Torah. All we saw was badmiddos.”

Calmly, Rebbe Shlomke replied, “We
can learn a lot from thistish. Here we
learn that even when matters aren’t going
the way you want, we accept it and

remain silent. We let matters pass.”

HashgachahHashgachahHashgachahHashgachah PratisPratisPratisPratis

Rebbe Shlomke of Zvhilzt’l would say,
“If a hashgachah pratisstory happened

to you, tell it to others! Let people know
Hashem’s wonders.”

On this note, we share ahashgachah
pratis story. The purpose of telling this
story is to praise Hashem, to recognize
Him, and to teach ourselves to notice

hashgachah pratisin our lives.

There was a wealthy person in Bnei
Brak, who lived on the third floor of an
apartment building. He was getting older,
and it was becoming hard for him to
march up three flights of stairs each time
he came home, so he had an elevator
built in his building. He made an
agreement with the neighbors that they
don’t have to pay for the elevator, but if
the elevator breaks down, everyone in
the building would have to chip in to pay
for fixing it (because although they
didn’t ask for an elevator, they were

certainly benefiting from it).

Once, the buttons that operate the
elevator doors broke. An elevator
technician fixed it, and everyone in the
building paid their share — a significant

amount of money.

, The wealthy person wasniftar a year
ago. A couple of months after his
peterih, the elevator broke down, again.
This time the doors opened and closed,
but the elevator wouldn’t move from its
place. It seemed that only the doors

worked, everything else was broken.

when I do hachnasas orchim, and that time passed, so I can’t help you now.” Rather, for קין 

to give food for Yidden,שעה לא , be available 24 hours a day to help them.
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The neighbors in the building understood
it would cost a lot of money to fix it.
Since no one in the building really
needed the elevator (the one who needed
it wasn’t living anymore), they decided
that the elevator would remain out of

order for the meantime.

The wealthy man’s firstyahrtzeit was
approaching, and his family planned to
have the yahrtzeit meal in his old
apartment. The wealthy man’s son felt
that since many guests would be
coming, including rabbanim and
dignitaries, it would be proper to fix the
elevator. He ordered a mechanic to look

at the elevator.

The mechanic opened the door and
found a child inside! A few hours
earlier, this child was playing with the
elevator’s buttons, opening and closing
the doors, when suddenly the doors
closed and wouldn’t open again. The
child shouted and cried, but no one
heard him. The mechanic came just in

time to save the child.

(The mechanic never fixed the elevator,
because when the wealthy man’s son
heard the outrageous amount it would
cost to fix it, he decided to forgo fixing
it for the meanwhile. As it turned out, the
mechanic came primarily to save the
child and to put a lock on the elevator so
such a tragedy shouldn’t happen again.)

When we hear this story, our hearts

shout 'ä êéùòî åáø äî, “How great are you
ways, Hashem!”

Telling and recognizing hashgachah
pratis doesn’t necessarily mean we will
improve our ways. One can see
Hashem’s wonders, recognize His hand,

and yet remain the same as before.

In parashas Lech Lechah, the Torah
tells the story of how Avraham won a
war against four mighty kings and
strong armies. Chazal say Avraham
threw earth at them, and the earth
miraculously turned into arrows, which

destroyed their armies.

The people of Sedom witnessed this
miracle, but inparashasàøéå we still find
them sinning and acting corruptly. Reb
Eliyahu Lopianzt’l learned from this that
it isn’t sufficient to see miracles. One can
see great wonders and still remain the

same, still stay corrupt.

The solution is to bring the awareness
from the mind to the heart. As Rebbe
Mordechai of Lechovitzzt’l taught, from
íåéä úòãéå until êááì ìà úåáéùäå (from
knowing in your heart until bringing it to
your heart) is a greater distance than

heaven and earth.

ShabbosShabbosShabbosShabbos

Hashem told Moshe, "I have a good gift
in My treasury (éæðâ úéáá). 10101010 It's called
Shabbos. I want to give it to the Jewish
people. Go and let them know."

(Shabbos10).

10. Tzaddikim explain that Hashem didn’t take Shabbos out of His treasury and give it to
us. Rather, every Shabbos, Hashem elevates us and brings us into His treasury in

heaven to enjoy the Shabbos there.
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The Chidushei HaRim says that Moshe
Rabbeinu is still fulfilling Hashem's
decree, today. He didn’t tell us only once
about the greatness of Shabbos. Each
week before the onset of Shabbos,
Moshe speaks to every Yid'sneshamah
and says, "Hashem told me to tell you
that Shabbos is coming. Hashem is
giving you the great gift of Shabbos."

Many people feel uplifted on Friday
when Shabbos comes. The Chidushei
HaRim explains that this is because they
are receiving Moshe Rabbeinu's message.
The Chidushei HaRim writes, "Even if a
person is alone in a room, he will
experience the holiness of Shabbos when
it arrives," because of Moshe Rabbeinu's

weekly announcement.

Shabbos has two components: there are
the halachos of Shabbos, and there is the
joy and kedushahof Hashem. Both parts
of Shabbos are essential. Some people
only keep its laws. They would never
consider moving somethingmuktzah,
cooking, carrying, etc. They should be
praised for this. However, if they don’t
experience the joy of Shabbos, something
is missing. It is important to tap into the
spirituality of Shabbos (to the best of our
ability). Those who do tap into the spirit
of Shabbos experience Gan Eden every
Shabbos! When they daven and study
Torah on Shabbos,11111111 and during the
Shabbos meals, they feel inspired and

invigorated, and rejoice with the holy,
internal spirit of Shabbos.

In the Shabboszemiroswe say,ùã÷î ìë
äáøä åøëù åììçî úãë úáù øîåù ìë ,åì éåàøë úáù
ãåàî. Rebbe Henoch of Alexanderzy'a
said that this song is referring to the two
levels of Shabbos observance. There are
the fortunate people who keep Shabbos
åì éåàøë, as is fitting and proper. These
people connect with the joy and spirit of
Shabbos. And there are others who keep
it åììçî úãë “with caution not to desecrate
it.” Rebbe Henoch of Alexander notes
that the wordsãåàî äáøä åøëù, “his reward
is very great” is stated specifically for
those who keep the Shabbosåììçî úãë
“with caution not to desecrate it.” It isn't
written for those, who in addition to the
keeping of the laws, merit experiencing
the spirituality of Shabbos(åì éåàøë). Why
is that? Rebbe Henoch explains that the
zemiros is encouraging people to keep
Shabbos. Those who keep the Shabbos
together with the spirit of Shabbos don't
need encouragement. They are motivated
to keep the Shabbos because they know
just how beautiful, pleasurable, and
joyous Shabbos is. But there are people
who haven’t yet tapped into the great joy
that Shabbos supplies. The song
encourages them and makes them aware

that a great reward awaits them.

Reb Moshe Leib Sassoverzy'a told the
following mashal:

11. The Chazon Ish said, "If a non-Jew would know the enjoyment of learning a daf
Gemara before Shacharis on Shabbos morning, he would convert just to have the

opportunity to experience it."
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Someone wanted to invite a very
important person, whom he admired and
revered, to his home. In honor of this
guest, he ordered the best foods, hired
professional musicians and comedians…
Increased the lighting… Everything was
perfect… but he forgot to invite the guest

of honor.

Rebbe Moshe Leib said that this is
what occurs to people on Shabbos.
People prepare for Shabbos by cleaning
their homes, cooking good foods,
wearing expensive clothes, lighting the
Shabbos candles; everything is perfect
and ready, only they forget to invite the

Shabbos itself.

When Shabbos comes, they focus on the
food and forget to rejoice with the holy
guest, with Shabbos.
Reb Moshe Leib explains that this is the
meaning of thepasuk, [âðåò] úáùì úàø÷å.
Call Shabbos. Invite Shabbos as well.

Don’t forget the guest of honor.

Reb Chaim Brim zt'l said he knew a
Yerushalmi Yid who said the following
tefillah: "Ribono Shel Olam,You gave
me challos forlechem mishnah, wine for
Kiddush and Havdalah, and all other
things I need for Shabbos. Now I
request, give me Shabbos for Shabbos."
He prayed to also experience the joy, the
sweetness, and the holiness of the
Shabbos. He didn't want to remain solely
with the food. "Please give me the
Shabbos" as well. When a person does a
mitzvah he can, at times, merit that a
tzaddik (who is presently in heaven and
had excelled in performing this mitzvah
during his lifetime) will come and

become attached to his soul, to help him
perform the mitzvah.

When a person wants to do a mitzvah,
he needs help to succeed. Sometimes, he
can merit that aneshamahwho excelled
in this mitzvah will come to him, to help
him perform the mitzvah in the best way.

For example, the Midrash Shmuel (Reb
Shmuel Azida zt'l) a student of the
Arizal, once came to the Arizal, and the
Arizal stood up for him. The Arizal
never did that before. Reb Chaim Vital
zt’l asked the Arizal why he stood up for
this student. The Arizal replied, "I didn’t
stand up for him. I stood up for the Tana
Reb Pinchas ben Yair who came in
together with him. He did a good deed
today, and merited a connection with
Reb Pinchas ben Yair."
Intrigued, Reb Chaim Vital asked the
Midrash Shmuel for an explanation. The
Midrash Shmuel told him that early that
morning, he was walking to shul for
Shacharis, when heard cries coming from
one of the houses. He went to see what
happened, and found a distraught family
that was robbed at night. The thieves
took away their money and their
clothing. The Midrash Shmuel saw that
the head of the household didn’t have
anything left to wear, so he gave him his
clothes.
Reb Chaim Vital repeated what he heard
from the Midrash Shmuel to the Arizal.
The Arizal concurred and explained,
"Reb Pinchas ben Yair excelled in the
mitzvah of pidyon shvuyim and in
helping the poor. Therefore, when the
Midrash Shmuel did his mitzvah of
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tzedakah, Reb Pinchas ben Yair came to
him from heaven."

Based on these ideas, the Chidushei
HaRim teaches: Hashem keeps Shabbos,
as it says,ùôðéå úáù éòéáùä íåéáå, "On the
seventh day, Hashem rested." When one
keeps Shabbos, he can merit that Hashem
Himself will come to the person to help
him keep Shabbos. It will not only be a
Tana coming to him; it will be Hashem
Himself. This explains the great joy and
spiritual elation that people can

experience on Shabbos.

The Midrash (Beshalach25) says that
when one isshomerShabbos, "Even if
Hashem makes agezeirahhe is able to
annul it." In the merit of keeping
Shabbos, one'stefillos are answered.
Even if Hashem decreed (some form of
tragedy) theshomer Shabbos Yid can

change the decree with his prayers.

This is alluded to in the above mentioned
zemer, éô ìò ãåàî äáøä åøëù ...éòéáù ùã÷î ìë
åìòô. The Beis Aharonzy'a explains (in
the name of Rebbe Mordechai of
Kremnitz zy'a) éô ìò, whatever this person
will pray for, åìòô, Hakadosh Baruch Hu
will give him, in the merit of his

Shabbos observance.

TefillahTefillahTefillahTefillah

The Megaleh Amukoszt'l let the people
of Krakow know that he was leaving his
post as chief rav of Krakow. He didn’t
tell them the reason he decided to leave.
The community begged him to remain,

but he wouldn’t be persuaded.

When the day he planned to leave
arrived, he told the community that he

changed his mind. The people of Krakow
were overjoyed, and now even more
curious. They asked, "Why did you want
to leave, and what made you change

your mind?"

The Megaleh Amukos replied, "I still
won’t tell you the reason I planned to
leave, but I will tell you why I decided

to stay.

“In our city there’s a poor peddler. His
wife bakes fresh breads, and he sells
them on the roadside to the passersby. A
wealthy person recognized the pauper
and said, 'You’re atalmid chacham, not
to mention that you come from a very
prestigious family. You shouldn’t be
working like this.'

"This is what I do for a living.’

"‘But it isn’t right. I will support you.
You can remain in the beis medresh
studying Torah, and I will give you
money…'
"The peddler agreed. This arrangement

went on for a couple of months.

“One day, the wealthy man saw the
pauper was back on the street, selling

breads.

"What happened? We have an
agreement!'

"'I decided to back out of the deal. I want
to earn a living selling breads, as before.'

"'But a deal is a deal. You can't back out
without a ruling frombeis din.'

“Yesterday they came to mybeis din
with this most unusualdin Torah: The
wealthy person wants to continue
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supporting his friend, but the poor
peddler doesn’t want to accept the

money anymore.

“I asked the peddler why he wants to
renege on the agreement and he
explained, ‘Every day my wife and I
pray that the dough should rise well and
the breads should taste good. We pray
that I should find dry firewood (since
wet wood smokes and ruins the breads).
We daven that the customers should and
enjoy the breads so they will want to buy
more. In short, as a peddler, our entire

day revolves around ourtefillos… But
ever since we received a weekly stipend
we almost stopped davening, because we
didn't have any worries. We decided to
go back to our old lifestyle, so we can
retain our constant connection with

Hashem …'"

The Megaleh Amukos finished, "When I
heard that there are people like that
living in Krakow, I decided to remain
here. I want to be near such people."12121212

A similar story happened with Rebbe
Avraham Dov of Avuritch, the Bas

12. A princess became ill, and doctors diagnosed her problem as depression. To cure
her, the king had musicians play music near her bed, and he hired clowns to come

and jest, but she wasn’t interested. She remained sad.
A wise man told the king, “The princess will become happy when she wears the clothing of
a very happy person. Find someone who is always happy, and who has no worries, and
borrow his clothing. She will wear them and she will be cured."
The king sent his servants to find someone who is always happy. The servants figured they
should go to the wealthy part of town, because “Who is more happy than the wealthy? What
worries could they possibly have?”
They started their search at the home of the wealthiest person in the kingdom, but this
wealthy man told them, "I'm sorry, and I know that this might surprise you, but I'm not always
happy. In fact, I’m always worried that I shouldn’t lose my assets due to theft, fire, etc."
They went to the other wealthy people, and they all replied in the same manner. They weren’t
always happy.
They went to musicians, because their music should make them happy, they went to doctors,
because healing people is a joyous deed, but whoever they spoke to had some worry. No
one was worry-free.
They were ready to head back to the palace, to tell the king that they couldn’t find a
happy person. En route to the palace, they passed the poor section of town. They were
disgusted by the filth of the slum, and said to each other, "We certainly won't find a happy
person here."
There was one tiny house, made from scraps of wood and cardboard, shabbier than all the
rest. It was on the verge of collapsing. Surprisingly, happy music was coming from there.
They could also hear joyous conversations coming from within the house. Is it possible that
happy people live here?
They knocked, and the host joyously invited them in. They found a family seated around the
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Ayin zt’l. He arrived in Eretz Yisrael
around Elul time, and he docked in the
north of Eretz Yisrael. His plan was to
stay in Tzefas until after theyomim
tovim, and then to move to
Yerushalayim. On Chol HaMoed
Succos, he changed his mind and

decided to remain in Tzfas.

This change of plans occurred when he

heard a woman tell her son, "On Simchas
Torah we will bench geshemand I’m
certain that Hashem will listen to the
tefillos. Go up to the roof and bring the
mattresses down, so they won't get

ruined in the rain."

The Bas Ayin said that he chose to
remain in Tzefas, to be among people
who believed so faithfully intefillah. 13131313

table, their faces shining with contentment. The servants asked, “Are you always so happy?”
“Yes. We are always happy with our lot. If we need something, we trust that Hashem will
help us, and we pray to Him. We are never worried…"
"The king's daughter is sick. A wise man advised that if she wears the clothes of a happy
person she will be cured. Please, lend us one of your garments."
The head of the family said, "It would be our honor to give clothing to the king's daughter,
but we don’t have any clothes other than the ones we're wearing…"
This story reminds us דאגה מרבה נכסים  ,מרבה "The more assets, the more worries.” Wealth and
a nice home isn't a guarantee for happiness. Tefillah and bitachon will.
13. A Yid from Chaifa borrowed two hundred shekels. On the day the debt was due, he

didn’t have any cash. He would have to go to a cash machine to take out money, but
he didn’t want to because of shmiras einayim, and also because the shlep and effort
involved. So after Minchah, he prayed a short tefillah that Hashem should give him the two
hundred shekel some other way – knowing that Hashem can do anything – and then he
went into a side room, put his hat on the table and put his head down to rest for five minutes.
When he woke up there was a two hundred shekel bill in the ribbon of his hat. Being that
the person who loaned him the money was also in the beis medresh, he was able to pay
back the debt immediately.
But he wanted to know who placed the money there. The shul is under surveillance, so he
asked the gabai to show him the footage. He saw a stranger enter the beis medresh —
someone he never saw before — and watched him place the two hundred shekel bill in his
hat, apparently with a desire to give mattan beseser.





 

 רב יהודה בוים שליט"א                                                                                                                                             
   

 בחקתי 
Towards the end of the תוכחה, after we are told of the terrifying consequence of our עבירות, we are 
given hope and reassurance. 'ה tells us that we can count on ה' .זכות אבות will remember the ברית that 
He made with יצחק ,אברהם, and יעקב, and that will be our savior. The רשב"ם writes that this only happens 
  .תשובה if we do – "אם יכנע לבבם"

 mentioned first and יעקב Why is .אבות which questions the order of the stated תורת כהנים brings a רש"י
then יצחק and then אברהם? Shouldn’t it be the reverse? After all, אברהם is the oldest. The תורת כהנים 
answers: when we sin, 'ה uses the זכויות of יעקב and hopefully that would be enough. In case it isn’t, 'ה 
will use the זכויות of יצחק. If all fails, 'ה will use the זכויות of אברהם.  

The מפרשים are bothered by this. It sounds as if אברהם אבינו is greater than נויעקב אבי ? Yet, we know 
that יעקב is called the בכיר האבות – the greatest of all of them? How can we suggest that the זכויות of 
  ?יעקב of זכויות are greater than the אברהם

The כלי יקר says differently than the תורת כהנים. He explains that the תורה is assuring us that there will 
always be enough ות אבותזכ  from all of the אבות. The פסוק is saying as follows: when necessary, we will 
use the זכויות of יעקב. Since he is more recent than אברהם and יצחק, that means that his ‘account’ of 
 enough, but יעקב started to deplete last so certainly there should be enough. AND, not only is זכויות
even יצחק will always be enough. Don’t think that just because he is a דור above, that would mean that 
his זכויות might be completely drained – no, even the זכויות of יצחק will always be enough. What about 
 Since he was first, his ‘account’ was dipped into more than any other. Surely, it’s already in ?אברהם
overdraft. Surely, his account has been frozen and locked. But no, says the אברהם .פסוק also, will always 
have זכויות to share. This is the meaning of "וזכרתי את בריתי יעקב". If you think that I need it because 
there’s no more זכויות from ואף את בריתי יצחק" ,יצחק". And not only that – "ואף את בריתי אברהם אזכור" – 
there will always be זכויות from אברהם too.  

However, we are still left trying to understand the תורת כהנים, which sounds as if אברהם is the strongest 
and יעקב the weakest. Shouldn’t it be the opposite?  

איגר רב זאבל had a cousin and close friend, named רבי עקיבא איגר . In a letter, he addresses this question 
and answers beautifully: The מדרש tells us, those who follow in the ways of the אבות, are given  זכות
 is emulating the זכות אבות Those who don’t, are not. Which means that a prerequisite to receiving .אבות
""על שלשה דברים העולם עומד, על התורה ועל העבודה ועל גמילות חסדים tells us משנה The .אבות  יעקב אבינו .
represents the עמוד התורה, as we see that he is called the "איש תם יושב אוהלים" – the one who dwells in 
the יצחק אבינו .אוהל של תורה is the עמוד עבודה. He was offered as a קרבן – the true אברהם אבינו .עבודה is 
the עמוד החסד, as we know that his house was open to all.  

When we try and emulate the אבות, we first try the עמוד התורה. Today, our תורה is extremely weak. 
Without the בית המקדש, we are left with only about ½ of the מצוות for which we are able to be מקיים. 
And even those that we are left with, only great צדיקים are able to do them justice. Our עמוד התורה is 
very weak. We can’t expect to receive זכות אבות from יעקב אבינו because we can’t quite emulate him.  

     על ידי 'קהל בית תפילה' רמת אשכול ירושלם תובב"א                
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בית  it’s hard to begin. We are left with ‘shuls’ as our ,בית המקדש Without a .עבודה stood for יצחק אבינו
לל ישראלכ Only the finest of .קרבנות as our תפילה and המקדש  are able to come close to the העמוד העבוד . 
So, tapping into the זכות אבות of יצחק אבינו won’t be possible for the most of us.  

However, when it comes to the עמוד החסד, things change. ישראל רחמנים בני רחמנים – hasn’t changed an 
iota. Doing authentic חסד is as available to every one of us as it was to אברהם אבינו. Every איד can feel 
for another and take action where and when it is necessary.  

After 120, we won’t be asked, “Were you the עמוד התורה or the עמוד העבודה?” As much as we must try 
our utmost, there is a limit to which most of us can possibly achieve in these areas. Replicating יעקב or 
 Were you in pain over other ?עמוד החסד is out of our reach. But we will be asked, “Were you the יצחק
people’s pain? Did you do all you could to change their plight?” To this we need to answer in the 
affirmative. We need to be able to say, “I emulated אברהם אבינו”.  

Now we understand the ה' .תורת כהנים promises us: 

 "וזכרתי את בריתי יעקב"  -  I’ll remember the זכות of יעקב for those who emulated him, but only the 
greatest צדיקים will be able to utilize those זכויות. 

 "ואף את בריתי יצחק" -  and I’ll also remember the זכות of יצחק, for those few who came close to 
his עבודה. 

And what will be for the rest of us? 

 "ואף את בריתי אברהם אזכור" – all of כלל ישראל will be able to enjoy the זכות of  בינואאברהם  – as 
long as we practice true חסד and רחמנות. This we are all capable of doing. No exceptions.  
 

  הלכה למעשה 
 

תחזקחזק חזק ונ      
The (ס' קל"ט סע' י"א) שו"ע writes that one who receives an עליה לתורה, should hold onto the תורה during 
his ברכה. The רמ"א explains the origin of this הגמנ  from the זק ואמץח "לא ימוש ספר תורה הזה מפיך ,פסוק" , 
meaning that one should be מתחזק – hold onto – the תורה. The רמ"א continues to explain that from here 
formed the מנהג to say to one who was מסיים – “ זקח ”! The question is, does this mean that we should 
say ""חזק  too every person after his עליה because he was "מסיים" his עליה, or this only refers to someone 
who was called up to be מסיים the entire ספר (שמות ,בראשית, etc.)?  

 The מנהג amongst the ספרדים is to say חזק וברוך to every person after his עליה. ( "וע' כה"ח ס"ק נ )   

 The מנהג amongst the אשכנזים is that at the ending of each ספר of the תורה, the רב (or most חשוב of 
the מתפללים) is called for this עליה ( "שביעי חזק" ). Other shuls sell this עליה for a large sum of money. 
When the קריאה is finished, everyone in shul calls out together חזק חזק ונתחזק. The meaning is, to 
wish the מסיים (the one who had the final עליה) that he should be 1.חזק Others don’t say ונתחזק, 
rather just חזק חזק חזק because it is the גמטריה of (345) משה. ( "ש סע' ט"וערוה ס' תרס"ט, א"ר )  

Poskim explain that the מסיים himself (the one who received the last עליה), should not say the words 
 :for two reasons חזק חזק ונתחזק

1. It’s a ברכה for him. We usually don’t give ourselves ברכות.  
2. It would be a הפסיק between the reading of the תורה and the ברכה at the end.  

Likewise, if the בעל קורא receives this עליה, he too, should not say חזק, due to 2.הפסיק  
However, one who says חזק at a time when he shouldn’t, should not be rebuked.3  
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 ג, וקישו"ע ס' פ"ד סע' י"לבוש ס' תרס"טאבודרהם סדר שחרית של שבת, ע'  1
 רבבות אפרים ח"ד ס' פ' בשם הגרי"ש אלישיב זצ"לשו"ת ו ,, שו"ת שבה"ל ח"ז ס' ר"בע' קישו"ע ס"ק כ"ב 2
 שו"ת משנ"ה ח"ז ס' כ"ב וח"ח ס' י"ח 3
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